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Preface by Bandilang Itim

Dalawang Magbubukid is a Tagalog translation of Errico Malatesta’s classic pamphlet, Fra Contadini
or as it is known in English, Between Peasants. Fra Contadini is a dialogue between two farmers on
anarchism and anarcho-communism.

A Spanish translation of Fra Contadini translated as Entre Campesinos was brought to the Philippines
by Isabelo de los Reyes, often known as the first Filipino socialist. de los Reyes used the principles of
Entre Campesinos and another book about Marx to set up the Union Obrera Democratica (UOD) in
1902. The UOD is known as the very first Filipino labor federation.

The Spanish copy of Fra Contadini, known as Entre Campesinos was translated by Arturo Soriano
to Tagalog, translating under the pseudonym “Kabisang Tales” (Kabisang Tales was a character from
Jose Rizal’s widely popular second novel El Filibusterismo). The translated title Dalawang Magbubukid
literally means “Two Rural Folk.” Dalawang Magbubukid was published by Limbagang Tagumpay in
1913.

Dalawang Magbubukid is the first (and quite possibly the only) book on anarchism in Tagalog from
the American colonial period. The copy of Dalawang Magbubukid attached herein was scanned from the
University of Santo Tomas Miguel de Benavides Library.



Alangalang sa Isang Aklat...

Sa nasa ng isang piling kaibigan at kaadhika, na nagpapamagat na “Kabisang Tales,” nagmuléd ang
pag-sulat kong ito. Humigit kumulang na sa labingdalawang oras ang nakararaén, sapul nang ilagay
niya sa aking mga makasalanang kamay ang may mga 88 mukhang limbag na ng saling ito ng sinulat
ng anarkistang si Malatesta.

Tutupad ako, bagad ma’t gahol na sa panahon, sa kahilingan ng kasama, na ako’y sumulat ng pdunang
salita, hingil sa aklat na itong kaniyang inihulog sa sariling wika, na palalabasin sa Unang Araw ng
Mayong hinaharap, ayon sa pahiwatig sa akin.

Sa aking pagkaanak-dalitd, na inianak ngé sa kahirapan; nabuhay sa paghihikahos, at nabubuhay sa
isang mahigpit na pakikibaka sa kabuhayan, ay wala akong panununtunan bihay na ito, maliban sa mga
katotohanan, masaklap 6 matimyas man, na nakikita ng aking mga maté at nadadama ng aking mga
kamay. nguni’t sa nangyayaring ito sa aking pagsulat, warl’y nabibihag yaring loob na manampalataya,
ng walang pasubuli, diyan sa isang salawikaing karaniwan dito atin: “ang pagkakataén daw ay daig pa
ang nagtipan.”

Aywan ko ba, sa mga sandaling ito, kung anéanéng bagay ang aking maiuulat tungkol sa pagkakasalin
sa tagalog ni “Kabiseng Tales,” sa aklat ni Malatesta. nguni’t, ngayon pa ma’y maipagpapauné ko na,
baga ma’t sa mga sandali ng pagsulat ko nito’y di pa nalulutas ang pagkakapalimbag, na, ang paglalas
niya’y isang mainam na pagkakataon na mga kasalukuyang araw. Ang pagbubukéas ng Kaunaunahang
kapulungan ng mga Manggagawa dito sa atin at ang paglabas nito’y masasabing daig pa nga ang
nagtipdan, Anaki nga’y parang pinagdaop na bao ang nangyaring pagkakataén. Sa Kapulungang idaraos
natin, ay paguusapan at pasisiyahdn ang maraming bagay hingil sa buhay, kabuhayan at kapalaran
ng Bayan Manggagawa; samantalang sa aklat na ito’y ipinakikilala na, sa lalong mabababaw at malili-
wanag na pangungusap, ang madlang adhikain, stliranin, patakaran, palatuntunan at iba pang mga
kaparaanang dapat sundin ng isang manggagawa sa kaniyang ikatutubos.

May dalawang bahagi ang aklat na ito: ang isa’y kdpupulhédn ng sino mang anak-pawis ng madlang
pagkukuro at pangangatuwiran hingil sa inuusig na karapatan ng mga dukhé sa harap ng makapangyari-
hang Puhunan at Pamahalaan; at ang isa nama’y katututuhan natin ng iba’t ibang uri at kapakanan
ng mga kapisanang manggagawa, na ngayo’y natatatag sa iba’t ibang bayan ng Sangsinukob.

Hindi parang pagpaparangya. Akong it6, na, pdano’t pdano ma’y namuhunan ng puyat at tiyaga
sa pagaaral ng mga stliraning manggagawa, ay may karapatang magsabi sa inyo, na, ang aklat na
ito’y hindi dapat mawala sa sino mang manggagawa, sapagka’t dito natin matatagpuan ang madlang
katuwirang dapat gamitin sa pakikitunggali sa mga kalaban. Dito nga’y malalaman natin, kung ané
ang kahulugan at tinutungo niyang madalds nating marinig na, komunismo, sosialismo, kolektibismo,
anarkismo at iba pa, na paraparang mabibisa’t maiinam na sandata ng manggagawa sa pakikibaka sa
mga makapangyarihan...

Ang tagumpay ay ladn lamang sa mga nakikipagbaka. Subali’t, sa an6 mang pakikibaka’y nanganga
ilangang gumamit ng sadiyAng paraén 6 kasangkapan, upang tayo’y magtagumpay. At isa na riyan, ang
lalong mabisa, ay ang paginom sa mga maliliwanag na katotohanang itinuturd ng mga aklat na katulad
nito.

JAno ang kahulugén ng pakikibaka nating mga manggagawa? Dili iba, kundi ang pakikibaka
sa madlang kuro’t palatuntunan na ngayo’y pinaiiral ng mga Pinagpala ng Panahong umiinis at
nangangamkam ng karapatan natin sa bihay at mga biyayang likas, na dapat nating lasapin. Kung
iyvan nga’y totod, ay kinailangang magpakatibay tayo sa tayd sa pamamagitan ng pagaaral ng mga



katuwirang dapat kalasagin sa pakikitunggali, mga katuwirang makakamtan natin sa aklat na itong
isinatagalog ng matalino’t mapagtapat na kasama.

Tayo ang bisig na gumawé at gumagawa ng lahat na pinakikinabangan ngayon ng Sangkatauhan; tayo
ang nagpapagalaw sa ikabubuhay ng bawa’t bayan; tayo ang marami, at, sa dahilang ito’y nasa sa atin
ang lakas. Ito’y tinatanggap ng lahat. Nguni’t ; bakit kaya ang Puhuna’y siyang namamayani’t madalés
pang makapangyari sa atin? Ang Puhuna’y hindi malakas dahil sa kaniyang pagkapuhunan, kundi, dahil
sa kahinaan ng Manggagawd; kahinaang nagbubuhat sa pagkakatiwalagan natin, na ang sanhi nama’y
ang kakulangan ng tumpak na mga kaparaanan, na hindi madaring iwasan sa pakikilaban.

Ang aklat na ito’y siyang nagbibigay sa mga dukh& ng kasangkapan sa pakikibaka. jHuwag kayong
magalinlangan!

Kaya’t ako’y umaasa na, ang bawa’t manggagawd’y magsasakbal ng sandatang ito na magagamit
natin ngayon, salamat sa walang maliw na katiyagaan at pagsusumikap ng isa nating kapatid, na may
likds at marubdod na pananalig sa ikatutubos, malao’t madali, ng Bayang Maralita.

TAMBULIL.
Tondo, Abril 25, 1913.



Sa Mangbabasa

Ang pagkakasalin sa tagalog ng maliit na aklat ni Malatestang ito ay nagsimula sa nasirang “Timbulan”
noong 1910. Nooéng ito’y lumalabas pa, napalathald ang mga unang lamén ng unang bahagi ng aklat.
Nang mga araw pang ya0’y marami na ang humihiling sa aking mga kapalad na ang “DALAWANG
MAGBUBUKID” na ito’y aking ipalimbag, nguni’t janéng magagawa ng isang manggagawal... Ako’y
walang mapuhunan sa pagpapalimbag. Datapuwa’t ang ilan kong mga kasama, mga karamaydamay sa
paghahanap-buhay, ay malugod na nagtipontipon ng mapupuhunan, at siyang ikinabunsod.... Kapag
nagkakaisa nga nama’y nagagawé ang lahat!

Kung and’t naisipan kong tagalugin ang aklat na ito, ay tila mainam na sumagot ang mga pangyayari
kay sa akin. At bahala nang magpasiya ang mga paghahaka ng iba, tangi sa pagkukurd ng may pdunang
salita. Hindi ko maitatatuwa na ang aklat na iyan ay siyang nagbuyd sa aking magaral n& pagsasalin
sa sariling wika. Dahil dito’y inaasahan ko sa mangbabasa na hindi hahanapin sa akin ang isang bagay
na mahahanap sa isang bihasi na. At gayon din naman ang madantay ko tungkol sa mga kamalian
ng palimbagan na walang salang katitisuran, sa halimbawa, gaya ng saliting “‘kawan{’ ay nagawang
“kawani.”

Kung napataon, kapalad, ang paglabas ng “DALAWANG MAGBUBUKID” sa pagbubukas ng Unang
Kapulungan ng mga Manggagawang Pilipino at sa Unang Araw ng Mayo, ay hindi mapagtatakhéan,
sapagka’t sa mga araw na iyan nais ko ngang maihandog ang pagkaing ito, sa ibig kumain, at ito’y alay
namin sa iyo.

ANG TUMAGALOG.
Sampalok, Abril 26, 1913.



Dalawang Magbubukid

I

Hosé.—jAba! jNaririto ka pala?! Ikinatutuwa ko itong pagkikita natin ngayon, palibhasa’y mata-
galtagal na ring kita’'y napipitang makapanayam. Horhe! Horhe! jAko’y pinagdaramdam mong labis!
Noong ikaw’y nasa sa bayan, ikaw ang pinakamabait na bata, at ikaw ang pinakaulirdn ng iyong mga
kapanahon. jAh, kung nabubuhay sa na ang iyong amaé!

Horhe.—jMang Hosé! ; bakit pd namén ganyan ang inyong salita sa akin? ; Ano kaya ang nagawa kong
masamaé, na di ninyo naiibigan? ; Ano’t di masisiyahén sa akin ang amé ko, kung siya may nabubuhay
pa?

Hosé.—Huwég mo sanang ipagdamdam ang aking mga pangungusap, Horhe; ako’y matandé na, kung
aké ma’y nakapagsalita sa iyo, ay dahil din sa iyong kagalingan. Tangi sa rito, ako’y naging matalik na
kaibigan ni matandang Andrea, ng iyong ama, kaya’t sa pagkamasid ko na ikaw’y naliligaw sa kasawian,
ay para kang andk na tunay na isinasakit niring kalooban, at lalo pa mandin kung aking magunita
6 madilidili ang pagasang sa iyo’y napalagak, at sakd ang mga pagsusumakit niyang pinag-tamanén,
upang makamana ka lamang ng isang malinis na pangalan.

Horhe.—Nguni’t jano ang ibig ninyong sabihin, mang Hosé? ;sa makatuwid po ba’y hindi aké isang
manggagawang marangal? Kailan ma’y di pa aké nakakagawa ng masamé kahi’t kanino; kaya’t inyong
patawarin kung masabi ko, na ang lagi kong mga nagagawa’y ang lahat ng aking inaakalang makabubuti
sa aking mga kapalad; kung gayo’y ;ano ang ikahihiya sa akin ni Ama? Ginagawé ko ang lahat na mga
kaparaanang aking ikapapanuto at ikatitiwasay, dinuduldng ko, kasama ng aking mga kaadhika, ang
ikalulunas ng mga sakit ¢ kasaman na nagpapatangis sa akin, sa inyo at sa lahat. Kaya, ;ané pa ang
dahil, at aké’y naging sanhi ng inyong mga pagpuné?

Hosé.—jAhaha! diyan kita naiibigan. Natatanto kong labis na ikaw’y gumagawé, na ikaw’y tumutu-
long sa iyong kapuwa, na ikaw’y isang batang kapuripuri; ganyan din ang sabihan ng lahat sa kabayanan.
Nguni’t sa kabila nit6, ang totod’y kung makailan ka na namang méapabilangg6; sinasabing lagi ka na
lamang minamatyagan ng mga pulés, at sukat nang makitang kapanabéy mo sa paglakad ang isang tao,
upang ito’y maligalig...; marahil, ako ma’y nanganganib din sa mga sandaling it6..., nguni’t alangalang
sa kitd’y ginigiliw, ay walang kailangang tayo’y magpanayam. Kaya, Horhe, pakingan mo sana ang
payo ng isang matanda; bayaan mong mamulitika ang maa gino6 na waldng mangagawa, at ang isipin
mo’y ang gumawd ng ikapapagaling. Sa ganitong parad’y mabubuhay ka ng tahimik at sa awa pa ng
Diyos; kung hindi gayo’y mapapanganyaya pati ng iyong katawa’t kaluluwa. Tandaén mo sana ang mga
sinasabi ko sa iyo: na iyong lisanin ang mga masasamé mong kasama, pagka’t dati nang aldm na ang
mga itd’y siyang nakapagpaparo6l sa mga binata.

Horhe.—Dapat ninyong matantdé na ang mga kasama ko’y pawang mabubuting tao; ang mga isi-
nusubong kanin nila’y kasinghalaga ng mga luhd’t pawis. ; Bayadang sila’y pakaalipustain ng mga gino6ng
panginoon na walang pinapangarap kundi ang sipsipin pati ng kahulihulihang patak ng ating dugo, at
pagkatapos ay tawagin tayong mga tulisan, kapag tayo’y nakatutol, at mabubuting tao para ipabilango,
kapag tayo’y nagsikap ng kaunti sa ikagiginhawa at ikaliligtas sa kanilang pangaalipin? Ang aking mga
kasama at ako’y nangabilanggd ngé, at siyang totod; nguni’t kami’y nangabilangg6, dahil sa kadakildan
ng aming layon. Maaaring kami’y mangapabilanggong muli, at marahil, lalo pang mapanganib sa dati;
nguni’t dahil din sa ikagagaling ng lahat, dahil din sa ikawawasak ng kabuktutan at ng masahol na
kaimbihan. At kayo6, na nakapagpatulo na ng pawis sa tanang buhay at nakaranas na rin ng gatom,



kapag kay6’y hindi na makagawd 6 humina na sa katandaan, marahil, wala kayong kapapatunguhan,
kundi ang mamatay sa isang ampunang bahay. Hind1 kayd nararapat makipagututang dila sa mga ginoo,
ni sa pamahaladn, upang kabakahin ang mga nagsisikap sa ikatutubds ng mga maralita.

Hosé.—Anéak ko, tunay nga’t nababatid ko rin na ang mundd’y patungo sa pagsami, at pasami
ng pasami; datapuwd’t nasaing ito’y maayos, ay kaparis din ng tuwirin ang lahat ng mga baluktot.
Mabuti pa’y hayaan na siyang ganyan at manalangin na lamang sa Diyos, nang hindi tayo nagdadahop.
Talagang kapagkaraka’y mayroong mayayaman at mahihirap, at tayong ipinanganak sa paggawa, ay
nararapat gumawa at magkasiya na lamang sa biyayang ipinagkakaloob sa atin ng Diyos; kung hindi
gayon ang ating gagawin ay papanawan tayo ng kapayapaan at dangal.

Horhe.—jAng dangél na naman! Pagkatapos na tayo’y maagawan ng mga ginod; pagkatapos na
tayo’y mapilit pagawin na parang mga hayop upang makakita lamang ng isang subong kanin, saman-
taldng sila’y nabubuhay ng walang an6 mang kagawAgawi, sa gitna ng kayamanan at pagsasayé, dahil
sa ating mga pinadadaloy na pawis, ay sakd pa nila nawiwika, na para tayo maging marangal na tao, ay
kinakailangan, di umanoé, na tayo’y matutong magbata sa ating kalagayan, sila’y pakapasaning walang
maliw, gaya ng pagpapataba nila sa ating mga likuran na wald tayong kadaingdaing. At kung ating
madilidili na tayo ma’y mga tao rin, na kung sino ang gumawa 6 naglutd’y siyang nararapat kumain,
tayo’y tinatawag 6 pinanganganldng mga salarin, dinadala tayo ng mga guardia civil sa bilangtan, at
ipinahahatid tayo ng mga kura sa impiyerno.

Kayo6, mang Hosé, na isang manggagawang kailan ma’y hindi nakasipsip ng dugbé ng inyong mga
kapuwé, ay mangyaring makinig sa akin. Ang tunay na mga salarin, mga taong walang dangal, ay
yaéng mga taong nabubuhay sa paghahariharian, yabng mga taong umaangkin sa lahat ng bagay na
nalalaganapan ng sikat ng araw, at sa pamamagitan ng paniniil, ang baya’y naitulad sa isang kawan ng
mga hayop na mapayapang naaapitan ng balahibo at napapatay. ; At ngayo’y makikipiling kayd sa mga
ginoodng iyan upang kami’y kabakahin? ;Hindi pa kaya sukat na sila’y kampihéan ng Pamahaladn—
sapagka’t it0’y ginawd ng mga ginod at pard sa mga ginod rin, kaya’t di maari na di sila kampihan
ng Pamahaladn—kundi ang mangyari’y pati pa ng tunay naming mga kapatid, mga kamanggagawa,
mga kamaralitd, ay amin pang mangakabaka, dahil sa pagaadhikd naming lumaya at tumiwasay ang
pamumuhay ng lahat?

iAh! kung ang karukhaén, kung ang malabis na kamangmangan, kung ang kaugaliang minana sa
tinalikdang panahén ng pangaalipin, ay di makapagpapaliwanag nitong kasakitsakit na kabuhayan,
ay maituturing na ang walang dangal ni puri’y yaéng mga dukh& na ginagawang sandata ng mga
mangaalipin sa sangkatauhan, at di kaming isinasapanganib niyang karirit na tinapay at ng mithi sa
paglaya, upang matuklasan ang ikagiginhawa ng lahat.

Hosé.—Oo, tunay nga na mabuti ang lahat ng iyan, nguni’t kapag di nilakipan ng takot sa Diyos
ay walé ring mapapalad. Hindi mo ako mapaniniwala; narinig kong sinabi ng banal nating kura, na ikaw
at sampil ng iyong mga kasama'y pawang escomulgado; narinig kong sinabi ni ginoéng Antonio, na
nagaral ng maraming karunungan at laging bumabasa ng mga pahayagan, na kay6’y mga ulol 6 mga
salarin, na ang tangl ninyong pinagpupunyagian ay ang lumamon at lumaklak daw lamang ng walang
kagawagawang ané man, at sa lugal na sikapin ninyo ang ikatitighaw ng mga manggagawa, ay wala
kayong hindharap kundi hadlangan ang mga ginod na siyang tunay na makadayos ng mga suliranin, sa
pamamagitan ng lalong magaling na pamamaraan.

Horhe.—Kung ibig ninyo, mang Hosé, na tayo’y magkawatasan, ay bayaan natin sa kapayapaén ang
Diyos at ang mga santo, pagka’t inyo nang namamalas: Ang ngalan ng Diyos ay nagiging sangkalan
ng mga dumadaya sa atin at ng mga nanglulupig sa kapuwa. Ang Harl raw ay pinagkalooban ng
Diyos ng kapangyarihan upang makapaghari, nguni’t kapag ang nagbabaka na’y dalawang Hari, dahil
sa isang lupain, ang dalawa raw na ito’y kapuwa rin sinugd ng Diyos; at gayén ma’y kung sino sa
kanila ang may maraming kawal at mabubuting sandata, ay siyang ginagawaran ng Diyos ng matuwid,
siyang nakapananaig. Ang mamumuhunan ay siyang lumulunod sa atin, at siyang kumakalakal sa lahat.
Lahat ay nagsasalitd ng ukol sa Diyos, at nangagpapanggap na mga kinatawan 6 kahalili ng Diyos
ang mga kurang katoliko, mga protestante, turko, at sa ngalan din ng Diyos na lahat nangyayari ang
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mga digmaan, kaya't sa ganit6’y natutuklasan nilang lahat ang mabubuting paradn ng pagpapaagos sa
kanilang patubigan. Sa pakinig, tila ngad mandin ang Diyos ay siyang naggawad sa kanila ng lahat ng
yaon, at siya ring nagparusa sa ating mga dukha sa karukhéan at paggawé. Sa kanila, ang paraiso’y
dito sa lupa at sa kabilang mundé pa; sa atin, ang impiyerno’y dito sa lupa, at ang paraiso’y doén pa
sa kabilang mundo, kung tayo’y kusang napadalipin..., at kung sakaling may kalagyan pa tayo rodn.

Bagay sa pananampalataya, mang Hosé, ay di ko ibig manghimasok, pagka’t malaya ang bawa’t isa
sa kanyang isipan. Nguni't ang ganang aki’'y dapat kong ipagtapat sa inyo, na di ako naniniwala sa
mga ibinabadyé ng mga kura tungkol sa Diyos at ib4 pang mga buhaybuhay nila, sapagka’t silang
nangagsasaad niya'y tantong nagsasakit lamang na tayo’y papaniwalain, at sapagka’t lubang marami
ang mga relihion, at ang lahat namang ito’y pawang nangagpapanggap na nagbabadya ng katotohanan,
subali, ni sino man sa kanila’y di naka paglalantad ng an6é mang katunayan. Ako ma’y makalilikh& rin
ng isang mundoéng matalinhaga, at pagkatapos ay isermén ko, na ang di maniwala sa aki’y magdurusa
sa apOy ng walang hanggan. Sa bagay na ito’y maipalalagay ninyo na akd’y isang balakyot, nguni’t
kung akd’y kumuha ng isang batd at maituro ko rito ang gayoéng mga talinhaga na wald namang
makapagpapaliwanag dito ng nalalaban, paglaki ng batang iyan, ay paniniwaldan din ako6, gaya ng
paniniwala ninyo ngayon sa mga among.

Sa kabuuén, kayo’y makapaniniwalad sa inyong minamaigi, nguni’t huwag na lamang ninyong méabang-
git pa sa akin na ang Diyos ay siyang may kaibigdn ng lahat, na kay6’y magbata sa paggawa at magtiis
ng gutom; na ang inyong mga andk ay mangagsilaki ng mahihina at masasaktin, dahil sa kakulangan
sa pagkain at pagaalaga, na ang inyong mga anak na dalaga’y maging babayi balang araw ng makikisig
nating mga panginoon; dahil sa kung magkakagayon ay inyong mawiwika na ang Diyos pald’y hiduwang
magaruga.

Sakaling may Diyos, ay wald namang nakatatarok ng kanyang mga lihim. Kaya, pagisipan at pa-
garalan nga natin ang ikatitiwasay ng lahat sa mundong ito, sapagka’t kung sa kabilang mundo’y may
isang Diyos ngang dakila, ay tayo’y mapapaany6 rin doong mahinusay, kung ang nangagawé natin dito’y
pawang nababatay sa kabanalan, kung hindi tayo nagpahirap 6 kung hindi natin binayaang makapag-
papahirap ang iba sa mga tao na ang mga ito, sangayon sa santéng désalan ay pawang mga andk ng
Diyos, at pawang mga kapatid din nating lahat.

Bukod sa rito, maniwala kayo sa akin: kung ngay6’y isang mahirap kayo na pinapagdurusa ng Diyos,
at bukas 6 makalawa’y makéatuklas kayé ng maraming pamimilak, kahi’t sa pamamagitan ng andé mang
maruruming paradn, ay matatagpuan din niny6é ang matuwid upang huwig nang gumawi, magpapasial
na lamang sa ibabaw ng mga magagarang sasakyan, mamaslang sa mga magbubukid, at umaglahi sa
puri ng mga dukhang binibini..., at kayd’y tutulutan din ng: Diyos na magawa ang lahat ng iyan, gaya
ng pagpapabaya sa ating mga, panginoon.

Hosé.—jSa ngalan ni Kristo! Sapdl nang makapagaral kang bumasa’t sumulat, at nang makapag-
parod’t parito ka sa siyudad, ang pananalitd mo’y nagkahugis panglaban na sa mga abogado. At ang
totod’y nabanggit mo ang mga bagaybagay na mahahalaga para sa akin. Akalain mong si Rosina ko’y
isang babayi na ngayon, pagka’t nakatagpd naman ng isang binata na sa kanya’y ninirog nguni’t gaya
rin ng dati mong pagkatalos, kami’y mahihirap. Nangangailangan kaming bumili ng mga kasangkapang
gamit ng tao sa pagtulog, ng kaunting pananamit at saké ng kaunting pamimilak, upang ang aking
manugang ay maipagbukas ng isang maliit na pagawaan ukol sa magsususi, pagka’t kung mangyayari’y
malisan na sanang bigla ang naturang pangino6n na sa kanya'y umiimbi, at nang sa hinaharap ay
makatikim siya rito ng kaunting pakinabang pard sa kanyang mga andk. Nguni’t ni siya ni ako, ay
walang salapi, ni marami, ni kaunti. Aké’y mapauutang ng aking panginodn, at sakd ko siya pagba-
yaran ng sa untiunti. Datapuwé’t ;madalumat mo? Nang ako’y makipagusap na ukol dito, sa aking
panginodn, akd’y tinugén nitd, na iyan, anya’y, isang kawanggawé na tinutungkol ng kaniyang anak; at
gayon ngi, ito’y naparo6én sa amin, at gayon na lamang ang pagkabighani niya kay Rosina nang ito’y
makita; bago nagpalald, na di umand’y mayroén nga siyang mga kasangkapang nalalaan para sa kanino
mang nangangailangan; kaya, kung si Rosina raw sana’y madaring makapagsadya sa kaniyang bahay...



iAt saké po nalarawan sa kaniyang mga maté ang mga sinimpang kaunti ko na tuldy ipagdilim ng mata
at ikapanganib ..! jOh! kung si Rosina ko’y... jBah! Bayaan na nga natin ang mga kabalbalang iyan...

Ako’y matandi na at natatalés ko na ang mundoéng ito ay walang puri. Datapuwé’t ito’y hindi
magagamit na katuwiran upang tayo’y maging kuhila naman... Kaya’t ang sabihin mo sa aki’y ;jtunay
nga ba, 6 hindi na inaadhik& ninyong kunin ang mga kayamanan 6 pagaari sa mga nagtatamasa ngayong
iilan?

Horhe.—jKay tapang! iyan ang ibig kong itanong niny6. Kapag ibig ninyong makabatid ng an6 mang
bagay ukol sa suliranin ng mga dukhé ay huwag kayoéng magtatanong sa mga ginoo, at ililigaw kayo sa
katotohanan, pagka’t walang sisira sa kanila ring sarisarili. Kung ibig ninyong matanté kung ané ang
linalayon ng mga sosialista, ay itanong niny6 sa mga kasama ko, 6 sa akin; nguni’t huwag magkakamaling
magtanong sa ating kura, 6 kay ginoong Antonio. Mahanga’y kung makakausap kayo ng ating kura,
ukol sa bagay na ito, ay itanong niny6 sa kaniya, kung bakit kahi’t kay6’y gumagawé ay masamé rin
ang inyong kinakain, at siyang walang ginagawa sa araw-araw, maliban sa buklatbuklatin ang kaniyang
désalan, ay kumakain siya ng masasarap na ulam at ng mga matatabang inahing manok, sa piling ng
kaniyang mga pamangkin. Itanong niny6 kung bakit siya’y laging kaututang dila ng mga ginoo, at kung
kaya lamang makipagkita dito sa atin ay kung kailan lamang mayroong hinihingi. Itanong niny6 sa
kaniya, kung bakit laging ibinibigay ang matuwid sa mga gino6 at sa mga may kapangyarihan, at bakit
sa lugal na agawin nila ang tinapay sa inyong bibig—na anila’y alangalang sa kaluluwa ng mga patay—
ay hindi sila magpatulo ng pawis upang makatulong sa mga buhédy at nang hindi nabubuhay sa pawis
at pagod ng iba. Tungkol naman kay ginoong Antonio, iyang binatang mabulas, na nagaral at ngayo’y
nagaaksaya lamang ng panahon sa mga inuman ng kapé at sa pakikipagdaldalan sa Ayuntamiento, ay
sabihin niny6 na mahanga’y tinatapos na niya ang pagbubulakbol, at nang mapagukulan naman ng
kaunting panahon ang pagaaral ng kung an6é ang paggawa at karukhaan, sa lugal ng pagaabala niya sa
ating pamumuhay.

Hosé.—Sa bagay na iya’y mayroon kang matuwid; nguni’t pagbalikan natin ang itinatanong ko sa
iyo: jtunay baga na inaadhika ninyong agawin ang mga pagaari sa filang mayayaman?

Horhe.—Hindi po; hindi namin adhikd ang umagaw ng an6é man; datapuwa’t ibig naming kunin ang
mga pagaari sa mga gino6, ang mga kayamanan sa mga nagtatamasa, upang iukol sa kapakinabangan
ng lahat. Pag nagkagayon, walang kukunin ang bayan sa kanino man, kundi ang lahat ng ari’y mapapasa
lahat.

Hosé.—;Bakit naman? Sa makatuwid bagd’y ating lahat ang mga pagaari ng mga gino6?

Horhe.—Siya pong totod; mga pagaari natin at sa lahat. ;Sino ang nagbigay sa kanila ng mga
pagaaring yaon? Anong kanilang matuwid na ariin at ankinin pa hangga ngayon ang naturang mga
pagaari?

Hosé.—Sa pagka’t nangamana sa kanilarg mga ninuno.

Horhe.—; At sino ang nagbigay sa kanilang mga ninund ng mga pagaaring iyan na kanilang tinata-
masa? jAt sa péano! Inangkin ng ilang mga malalakas at lalong mapapalad ang lahat ng bagay,
sakd pinagawang pilit ang ibang tao para sa kanilang ikabubusog; at hindi nagkasiyang mabuhay sa
pagsasamahan, nanglupig at hanggang nahulog sa karukhaan ang malaking bahagi ng kanilang mga
kapanahon, iniwan sa mga andk at sa andk ng kanilang mga andk ang mga pagaari’t kayamanan na
kanilang inankin, pinapagdusa ang katauhan ngayon na maging alipin ng kanilang mga inap6; na ang
mga ito’y pawang nanganghina naman sa katamaran at sa bala nang maibigang gawin, ng walang ka-
balibalino sa iba, maliban sa kanilang sarili, at ngayo’y ibig pa manding umasta, sa pamamagitan ng
lakas, ng gaya rin ng ginawa ng kanilang mga ninuno, na kapag nagkatad’y walang salang ipanglulumé
natin... ;jIto kaya’y wastd sa palagay niny6?

Hosé.—Kung tayo’y inagawan sa pamagitan ng lakas, ay hindi. Subali, sinasabi ng mga gino6, na
ang mga yaman nila’y pawang bunga ng kanilang pawis; kaya’t sa palagay ko’y hindi nararapat namang
kunin sa isa ang bunga ng pinagpaguran nit6.

Horhe.—jNa naman! Ang lahat ng hindi gumagawa’t ni kailan ma’y nakdgawa’t kung sumabi’y lagi
na lamang sa ngalan ng paggawa.
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Sabihin nga niny6 sa akin, kung paanong pagsibol at kung sino ang lumalédng ng lupa, ng mga
metal, ng iling na batoé at iba pang ganganit6. Maging Diyos 6 maging kalikasan man ang lumikhéa
ng mga ito, ang totod’y kinamulatan na natin dito sa mundo6 ang lahat ng iyan, kaya’t nararapat din
namang pakinabangan ng lahat. ; Anong inyong masasabi, sakaling maging pagaari nila ang hangin at
ito’y mapasakanila na, walang matira sa atin, kundi kaunting simoy na lamang, at kahi’t ng lalo pang
masasal, sakd pabayaran sa atin ng atin ding mga pagod at pawis? Subali, ang kaibhan lamang ng lupa
sa hangin, ay ang pagkakatuklas ng paradn upang yao’y maankin 6 masarili at mapagbahabahagi nila,
samantala ang hangi’y hindi; nguni’t pagnagkataong sila’y nakatuklas ng paraan, ay sapilitang gagawin
din nila sa hangin kung an6 ang kanilang mga ginawé sa lupa.

Hosé.—Siyang totod, sa ganang aki’y iyan ang ganap na matuwid, ang lupa at lahat ng mga bagay-
bagay na di ginawa nino man, ay nauukol para sa lahat... Nguni’t sa isang dako, hindi naman lahatlahat
ay yaringyari na nilang nakuha.

Horhe.—Tunay; totoéng marami na ang nagawd ng tao, at dito’y maisususog pa natin na ang
lupanglupa na’y hindi magkakahalaga ng gaano kung hindi nagawd ang pagtibag ng mga bundukin
at ito’y napagpagalan. Kung gayon, sa daan nang katuwira’y dapat maukol sa mga nagsipagpagal.
Datapuwa’t ang sagutin niny6 sa aki’y kung anéng himald’t nasa kamay ngayon ang mga iyan ng mga
nagkakamot lamang ng tiyan, na, ni sa tanang buhay nila’y walang masabi na nagawang ané man?

Hosé.—Sinasabi ng mga gino6 na ang kanilang mga ninuno raw ay namuhunan ng pagal at pagiim-
pok.

Horhe.—Sa katuwirang iya’y tila marikit pang sabihin na natuto ang kanilang mga ninunong mag-
pagawa ng walang bayad, na gaya rin ng inaasal nila ngayon. Maliwanag na itinuturo ng Kasaysayan
na ang mga kapalagayan sa mga manggagawa’y talagang kaimbiimbi, walang pagbabago, gaya rin ng
sa ngayon, na ang taong di kumakatas sa pawis ng kaniyang kapuwa, ay hindi lamang di nakapagtitipid
sa pamumuhay niya, kundi, ni makuhang makapagtakip sa kaniyang gutom at pangangailanga'y, di pa
mangyari.

Unawain ninyé ang mga halimbawang ating namamalas; lahat ng ibinubunga ng walang tigil na
pagpupunyagi ng mga manggagawa’y tignan, kundi nahuhulog sa mga kamay ng mga panginoén na
walang ginagawi, liban sa maturang magtanéd lamang.

Ipalagay nating nakabili ngayon, sa kaunting salapi ang isang tuso, ng isang lupaing malawak at ma-
sukal; nagpautos ng mga taong sukat makahawan at makapagaalaga sa naturang lupa, at salamat kung
ang mga taong ito’y mabigyan ng katamtamang ipagpapawing gitom, samantalang siya’y papasial-
pasial sa siyudad. Pagkaraan ng ilang taén, ang naturang basal na lupd’y naging isang halamanan at
sa ganito’y umaani ng nakasangdaang higit sa pinuhunan. Ang mga anak ng may ari, na magmamana
ng yamang ito, ay mangangalandakan, na yao’y kanilang tinatamasa, alang sa pawis na iginugol ng
kanilang amé, at ang mga anék niyong tunay na gumawé at nagtiis maghawan, nagtanim sa nasabing
lupa, ay magpapatuloy pa ring walang sala sa paggawi at pagtitifs. Sa bagay na ito, jané ang inyong
masasabi?

Hosé.—Ah... kung tunay ang wika mo, na nangyari sa mundo6 ang halimbawang namamalas ngayon,
ay wala akéong masasabi kundi: maliwanag na walang yamang nararapat maukol sa mga nagmamay-ari.

Horhe.—Daragdagan ko pa. Sa sandaling ito’y ibig kong magpalagay naman ng kahi’t anéng bagay
na makakasangayon sa mga ginoé. Ipalagay natin na ang mga may-ari (propietario) ay pawang andk ng
mga taong masisipag at maimpukin, at ang mga manggagawa’'y pawang anik naman ng mga tamad at
walang tudés maggugol. Marahil ay malabis na ang sinabi ko, ngunit hindi kailangan; at ang magkagayon
man, ay jmaipalalagay na kaying wasté at maayos ang pagsasamahan ngayon ng mga tao? Kung
kayo’y gumagawa at akod’y nagbubulakbol, nararapat akong papagdusahin sa aking katamaran; nguni’t
ang di nararapat, ang aking mga andk na mangyayaring lumabas na masisipag na manggagawa, ay
magpakamatay pa sa kapagalan at mamatay sa gutom, upang buhayin 6 bigyang bithay lamang ang
inyong mga anék sa kasaganaan at pagliliwaliw.
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Hosé.—Iya’y mga bagay na di ko makatuwiranan sa iyo; subali’y na sa mga gino6 rin ang madlang
yama’t pagaari, kaya’t sa malao’t madali’y nararapat din nating pasalamatan sila, sapagka’t kung hindi
sa kanila’y hindi tayo mabubuhay.

Horhe.—Oo po; na sa kanila ngang kamay ang madlang yama’t pagaari, sapagka’t ang mga ito’y
pawa nilang natamoé sa pamamagitan ng panggagahis, at naragdagan sa pamamagitan naman ng pag-
nanakaw nila sa bunga ng pawis ng mga mahihirap. Nguni’t sa ganito ring paradn maiiwan nila ang
lahat ng iyan.

Hanga ngayon, ang mga tao sa sangdaigdigan, ay walang tahan na pakikidigmé sa kanilang kapuwa
tao, pinagsikapan ng mga gino6 na matuklasan kung pidano ang pagagaw ng tinapay sa bibig ng may
bibig, at saka ginawa ng bawa’t isa ang lahat ng paradng magagawé upanding ang kanilang kapuwa’y
maging alipin nila na parang hayop. Datapuwa’t panahon na ngayon upang mawakasan ang lahat ng
iyan. Wala tayong napapald sa digméan kundi bagkus nasasadlak ang katauhan sa kaimbihan, pagk-
abusabos, pagkakasala, at pagkakaroon ng mga mahahalay na babayi at ib4 pang mga pagkasawing
pinamumuhunanan ng dug6 na tinatawag na mga digméa’t paghihimagsik. Subali, kung sa lugal nang
digméa’y papagtibayin nata ang tinatawag na pagmamahalan at pagdaramayan ng bawa’t tao sa ka-
puwa tao, ay walang pagsala na di dagling mapaparan ang kasaman, mawawala na ang mga tangitangi’t
pagbubukodbukod—samantala ang isa’y nananagana, ang ib4 namaa’y nananalat—at ang mangyayari’y
pakakahangarin ng bawa’t isa ang ikapapagaling na lahat.

Labis kong natatalos na kinagawidn na ngd ng mga mayayaman ang magutos at mabuhay ng walang
kagawagawai, at kapag ang sulirani’y nauukol sa ikapagbabagong bithay ng tao ay totoéng maiilap ang
kanilang mga katawan. Matiyagan natin ang sinasabi nila. Kung ang kanilang ipakikilala, kahi’t sa
mabuting paradn 6 pagtakot, ay isang payo, na ang higantihan at pagtataasan ng uri’y hindi nararapat
maghari sa mga tao at ang lahat ay nararapat gumawé, ay napakainam; nguni’t kung hindi ganito, kundi
bagkus ang nasa’y ipagpatuloy pa ngé ang pananandat nila sa bunga ng panggagahis at pagnanakaw
ng kanilang mga ninuno, ay jlalong napakainam at madali pang lutasin! Sa lakas nila kinamkam ang
lahat ng yama’t pagaari, ay sa lakas din natin makukuha sa kanila ang lahat ng ito. Kapag ang mga
mahihirap ay nagkakaisa, sila ang napakalakas sa lahat.

Hosé.—Subali, kung wala nang mayayamang gino6 jsa pdano tayo mabubuhay? Sino ang magbibigay
sa atin ng mga gagawin?

Horhe.—jWaring balintuna! ;Sa paano? Sa arawaraw, kita nang dalawa ninyong mga maté, na
kayong lahat ang nagaararo, kay6é ang nagtatanim, gumaga pas, naghihimay at nagdadala ng bigas sa
mga magbibigas; kay6 ang gumagawa ng alak, ng langis, ng keso, at sakd ngayd’y jinyo pang naitatanong
kung sa paano tayo mabubuhay kung walang mga mayayamang gino6? Ang itanong pa ninyong mabuti’y
kung sa paano sila mabubuhay, kung wala tayong mga tungak na manggagawa sa bukid at sa kabayanan,
na sa kanila’y bumubuhay, bumibihis at... nagaalagad ng mga anak na dalaga upang mapagaliwan nila.

Kanikanina lamang ay ibig ninyong magpasalamat sa kanila, pagka’t aniyo’y sila ang nagbibigay sa
inyo ng pagkabuhay. Di baga niny6 alam na sila ang nagpapasasa sa bunga ng inyong pagod at ang
bawa’t tinapay na kanilang nginangalot ay inaagaw lamang nila sa inyong mga anak? ;Na ang bawa’t
paghahandog ¢ alay sa kanilang mga sinisintang babayi’y katimbang ng ating kasalatan, giitom, ginaw,
at ng pagkalugmok sa kahalayan ng ating mga babayi?

Anong nagagawd ng mga gino6? Wala. Sapagka’t lahat ng kanilang tinatamasa ay pawang nagbuhat
lamang sa pawis ng mga manggagawa.

Subukin ninyong mawala bukas ang mga magbubukid, walang makagawa sa lupa, at kundi, sila
unauna ang mamamatay; kapag nawald ang mga sapatero, ay walang gagawa ng mga sapatos; kapag
nawalé ang mga anluwagi, ay walang gagawé ng maga bahay, at kapag ganyan ng ganyan ang mangyayari
sa bawa’t balangay 6 hanay ng hanap-buhay ng mga anék-pawis, ay mapipigil na walang sala ang pagyari
6 paggawa ng bawa’t bagay, at sa ganito, ang lahat ng tao’y maaantala at mananalat sa kanilang mga
kailanganin.

Nguni’t ;janéng inyong ipaghihirap, sakaling mangalipol ang mga gino6? Para ring nangalipol ang
mga balang.
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Hosé.—O0o, ngad’t totoong maliwanag iyan; tayo ang gumagawé ng lahat; nguni’t pdano ang pag-
tatanim ko ng halaman, kung wald akoéong lupa, ni hayop, ni mga binhi? Sinasabi ko sa iyo na wala
tayong magagawd. Sa kagipita'y pilit pasusupil din tayo sa kapangyarihan ng mga panginodn.

Horhe.—Nguni't tayo po kaya'y nagkakawatasan, mang Hosé, 6 hindi? Tila ang bagay na iya’y
naiulat ko na kanina; talagang huhubaran natin ang mga panginoén ng lahat ng kailangan sa paggawa’t
pamumuhay, na gaya ng lupa, mga kasangkapan, mga binhi’t ib4 pang bagay.

Labis kong nababatid na samantala ang lupa’t mga kasangkapan sa paggawa’y nasa sa kamay ng mga
pangino6n, ang mga manggagawa’y laging masusupil at di makatitighaw sa pananalat, kundi bagkus
lalong mababadn sa pagkaalipin. Kaya nga’t itala ninyong mabuti sa alaala, na ang kaunaunahan nating
gagawing paradn, ay ang alisan ng mga yama’t pagaari ang mga ginoo, at kapag di gayon, ay di maaayos
ang sangkatauhan.

Hosé.—May matuwid ka; iyan nga’y naiulat mo na sa akin. Datapuwa’t ;pdano naman ang ibig mo?
Ang mga bagay na iya’y bagongbago sa akin, at di ko mapaghulohuldo. Aké’y paliwanagan mo pa kung
péano ang ibig niny6 sa pagaayos. Ang mga yama'y ating sasamsamin sa mga ginoo, ngayo’y jpaanong
ating gagawin diyan? ;hindi ba natin pagbabahagibahaginin ang nauukol sa bawa’t isa?

Horhe.—Hindi po; dapat pa nga ninyong mabatid, na sakaling may maringan kayoéng magsalita na
ang aming linalayo’y ang pakikibahagi, na ang ibig nami’y makihati sa yaman ng sa gayo’t ganitong
parain, ay asahan niny6é na ang taong yaén na inyong kinaringan, ay isang taong mangmang 6 isang
matakaw.

Hosé.—Kung gayo’y ;paano ang ating gagawin? Wala akéong nawawatasan diyan.

Horhe.—Wala po namang kahirapang watasin; ang adhik& po nami’y iukol para sa lahat ang lahat
ng yaman at pagaari.

Sa ganitong simulain kami nagsimula: na ang lahat ay nararapat gumawé at ang lahat ay nararapat
guminhawa. Sa mundo6’y hindi mabubuhay ang tao, kung walang gagawa 6 kikilos; kaya, sakali’t ang
isang tuso’y nagpapalaki lamang ng tiyan, ay sapagka’t nabubuhay naman sa pawis ng ib4, at sa
ganitong pangyayari’y totoong masamé at makasasamé pa. Dapat unawain, na ang sinambit kong lahat
ay nararapat gumawd, ay nauukol lamang doon sa malalakas at makagagawa.

Ang mga lumpo6, mga mahihina, mga matatanda, ay nararapat pakanin ¢ bigyang buihay ng katauhan,
pagka’t isang kawanggawa ¢ gawang pagpapakatao ang mahabag at huwag batahin sa hirap ang isang
tao ng kapuwa tao; at sakd ang lahat ay magsisitanda, magsisihind 6 madaring maging salantd rin
balang araw, na kung padano ang mangyayari sa atin ay gayon din ang sa ating mga anék.

Kaya, kung inyong mapaglilimilimi, ay maliwanag ninyong mababatid na ang lahat ng kayamanan,
6 ang lahat ng bagay na kagamitan ng tao, ay nahahati sa dalawang bahagi. Ang isang bahagi’y iyang
nauukol sa mga lupa, mga mékina at ib4 pang mga kagamitan sa paggawi, gaya ng bakal, ng kahoy,
ng mga batd, ng mga sasakyan atb.; ang lahat ngang ito’y totoong kailangan sa paggawa at dapat
maukol para sa kalahatan, upang magamit na gaya ng mga kasangkapan 6 bagay sa paggawé. Tungkol
sa kung pdano ang mainam na paradn sa paggawd, ay sakd natin malalaman. Nguni’t ang magaling
ay gumawd sa pamamagitan ng tulongtulong, pagka’t sa ganito’y kakaunti ang pagal at marami pa
ang magagawd; halos ay totohanan nang maituturing na ang ganitong paraan sa paggawi’y maiibigan
sa boong mundo6, palibhasd’y ang pagiisa ng isang tao sa paggawad 6 ang pagkakatiwalagan ng mga
manggagawa’y nakapaguudyok tuldy na katakutan nila ang tulong na maibibigay ng isang makina,
na nakababawas ng pagod sa kaparaanang magaan at kawiliwili; at saka, palibhasa, kapag wala nang
pagbabaka si pamumuhay ang mga tao, sa makatuwid baga, gaya ng mga aso’t pusa, ang mga tao’y lubha
ngang magagalak sa sinapupunan ng pagkakaisa at sa pagpapalaganap ng mga paggawang tulongtulong.
Walang taong di naghahangad ng kagaanan sa paggawé, kahi’t na ibigin niya ang gawang pamumukuran,
kahi’t sadng lugal at sa pAano mang paradn. Ang pinakabuod nitd’y wal4 nang mabubuhay sa katamaran
upang umalipin sa iba, pagka’t ito’y hindi na mangyayari, sa dahilang kapag natatant6 rin lamang ng
bawa’t isa ang kanilang matuwid sa paggawa, sino ma’y di na mahahalinang pabusabos pa.

Ang ikalawang bahagi’y nauukol sa mga bagay na tiyak at kagamitan ng tao, gaya ng pagkain,
pananamit at pamamahay. Ang lahat ng mga bagay na ito’y nararapat sanang mapatungo agadagad
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sa kalahatan at mapaghatihati ng sa katamtaman, hangang sa bagong pagaani at hangang sa ang mga
pagawaa’y makagawa ng mga bagong yari. Ang lahat ng mga bagay na ito na mangyayari, pagkatapos
ng himagsikan, ka pag wald nang nétirang mga tamad na pangino6n, na nabubuhay sa pagod ng
mga manggagawang dayukdok sa gatom, ay baba haginin, susog sa kaibigdn ng mga manggagawa
sa bawat bayan. Kung hangad ng mga ito na gumawé sa pamamagitan ng tulongtulong at ang mga
magagawa’y maukol din parad sa lahat, ay lalong mabuti: sa makatuwid, ay pagsisikapang mataya ang
lahat ng magagawé, upanding masagutan ang kailanganin ng lahat, gayén din ng sa mga paggamit 6
pangangailangan, upanding makabuhay ng ganap sa lahat ang madlang mayayari.

Kung dili kaya’y isaalangalang naman ang mga sukat magawé ng bawa’t isa, upanding mabilang ang
kabuuan ng bagay at halagd ng nagawé nila. Ito’y isang pagtayang napakaselan; kaya’t maituturing
tuléy na hindi sukat mangyari; datapuwa’t ang ibig sabihin nit6, kapag nakita na ang kapinsaldan sa
pagbaba hagi sa mga kaniyahan, ay pakakaibigin nang maluwag sa loob ang adhikdng paré sa lahat.

Alin mang paradn ang ibigin, ay totoong ayos na ang mga unang bagay na kailanganin ng tao, gaya
ng tinapay, ng mga bahay, tubig, atb., ay mapasakamay ng lahat, upang maging malaya sa bilang ng
magagawi ang lahat ng tao. Sa an6’t pdano man ang magalinging pagaayos, ang mga pagmamanaha’y
hindi na maparfiral, sapagka’t hindi wast6 na sa pagsilang ng isang tao’y mamulat sa kasaganaan,
at ang iba nama’y sa gitom at sdkit; na ang isa’y ipanganak sa kayamanan, at ang iba nama'’y sa
karalitadn, at ang kasakdela’y pairalin ang pakani na ang bawa’t isa’y makapangyariha’t may-ari ng
lahat ng kaniyang pinagpagalan, na, sa makatuwid, ay mangyayaring makapagtipid sa kaniyang sarili,
subali, pagkamatay niya, ang lahat niyang tinipid ay nararapat ding maukol paré sa lahat.

Ang lahat ng batd’y nararapat papagaralin at paturtian, sa pamamagitan ng gugol ng lahat, upanding
mahikap ang ikalalagé ng katalinuhan at kakayahan ng mga ito. Kapag nawala ang bagay na ito’y wala
ring katarungan at pagpapantay pantay; walang salang di malalabag ang simulain ng katuwiran ng
bawa’t isa sa mga kasangkapan ng paggawé; pagka’t ang pagkatuto, ang lakas ng katawa’t paguugali,
ay pawang kasangkapan ngi ng paggawd, at ang ibigay lamang sa lahat ang lupa at mga mdkina, ay
bagay na di sapat, kundi rin lamang mapagsisikapan na ang lahat ay mapaany6 sa isang kalagayang
sukat nang makapangasiwa sa naturang mga lupa, makina atb.

Tungkol sa mga babayi’y hindi ko ibig magsalita, sapagka’t sa ganang amin, ang babayi’y nararapat
ding méapapantay sa mga lalaki; at kapag ang nananalaytay sa aming mga dild’y ang salitang tao, ang
pakahulugan nami’y isang katawang tao, at di na tinitingnan kung ano pa ang kaniyang pagkatao.

Hosé.—Gayon ma’y mayrodén ding isang bagay. Kunin sa mga gino6 ang mga pagaarl na kanilang
ninakaw at ginagd sa kawawang mga tao, ay magaling; datapuwa’t kung ang isang ginod, sa pamam-
agitan ng kaniyang sikap at pagiimpok, ay nangyaring nakapagtipon ng salapi, bago nakabili ng isang
lupain 6 kaya nakapagbukas ng isang tindahan, jsa pdanong pagmamatuwid ninyd makukuha ang mga
bagay na iyan, mga bagay na bungang tunay ng kaniyang pawis?

Horhe.—Ang bagay na ito’y totoong napakaselan, sapagka’t kung sa sariling batak ng buto, sa
bungang sarili ng pawis, samantalang ganyan na ang pagsakal sa atin ng mga mamumuhunan at ng
pamahaladn, ay di makapagtitipid 6, maka pagiimpok ang sino man; katunaya’y marahil ang sarili na
rin ninyong kalagayan: na kung ilan pling taén na kayéong walang humpay sa paghahanap-buhay ay
ganyan at ganyan din ang inyong any6, dukhé at dukh& rin, ka paris din ng dati. At saki, nasabi ko
na ngi sa inyo na ang lahat ng tao’y may karapatan sa mga pinakapangulong bagay sa pamumuhay,
gayon din sa mga kasangkapang kailangan natin sa paggawé; kaya’t kung ang isang tao’y may isang
lupain, samantalang ito nama’y pinangangasiwaan at ginagawan ng sarili niyang mga bisig ay lubos
siyang makapagtitipid, at makapaggagawad sa kaniya ng mga kailanganin gaya ng mga guano at iba
pang mangyayaring pakinabangan sa lupa. Toto6 ngang kailangan na ang lahat ng magagawa 6 bungang
pawis ng mga tao’y maukol para sa lahat; datapuwa’t upang maganap ang bagay na ito’y wald nang
kailangang pilitin pa ang sino man, sapagka’t ang tunay na ring adhika sa lahat; datapuwd’t upang
maganap ang bagay na ito’y wald nang kailangang pilitin pa ang sino man, sapagka’t ang tunay na ring
adhika sa ikatutubos* ang siyang makapaguudyok sa mga tao ng gawaing panglahat. Sa pamamagitan
ng mga pagaari’t paggawang panglahat ay lubhang mapapaayos tayo kay sa gumawé ng magisa, lalo na’t
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kung isasaalangalang natin ang naibibigay na tulong ng mga bagong tuklas na mékina, ay lumalabas
na ang mga paggawang pagiisa 6 pamumukuran ay lubhéng napakahirap at walang saysay.

Hosé.—jAh! jAng mga makina! jKung mangyayari’y dapat pa ngang pagsunugin! Ang mga mékina
ay siyang sumasalot sa mga bisig at siyang umaagaw sa mga gagawin ng mga dukhi. Dito lamang
sa kabukiran ay mangyayari nang makaasa. bawa’t pagdatal ng isang makina, ay isang pagbabawas
na sa aming mga kita, isang malaking pagbabawas na rin sa bilang naming mga magsasaka, at ang
masawi ritong mangabawas, ay walang salang di patutungo na lamang sa pagkamatay ng gutom sa
ibang lupalop. Sa siyudad ay lalo pang masahol, marahil. Subali, kung walé iyang mga makina, walang
salang di mangangailangan ng maraming bisig ang mga ginoo, at sa ganito’y may malaking kagaanan
ang ating pamumuhay.

Horhe.—May matuwid kay6, mang Hosé, sa inyong pananalig na ang mga maéakina’y isa sa mga
sanhi ng kaimbihédn at pagkamahal ng mga gagawin; datapuwd’t ito’y nangyayari, sa dahilang ang
mga makina’y nasa sa kamay pa ng mga gino6. Kung ang mga mékina’y mépasa kamay na ng mga
manggagawa, ay ib4 naman ang mangyayari: ang mga makina ay siyang pinakamalaking bagay na
makapagpapaginhawa sa katauhan. Para na ninyong nakita, ang mga makina’y pipihit 6 makayayari ng
napakabilis paré sa ating lahat. Sa pamamagitan ng mga mékina, ang tao’y hindi na mangangailangang
gumawi pa ng maraming oras upang matugunan ang kaniyang mga kailanganin, at di na siya masisikil
sa mga gawang mabibigat na lubhang nakauubos ng katutubong lakas ng tao. Kung ang mga makina’y
magamit sa lahat ng pagawaan at pawang mang sa kamay ng lahat, ay maaluwan nating magagampanan
sa kaunting oras lamang ng paggawé, mabilis, malinis at kaayaaya ang lahat ng kailanganin ng tao, at
ang lahat ng tao 6 ang bawa’t manggagawa’y magkakapanahong magaral, magpaunlad ng pakikikapuwa,
sa isang salita’y mabubuhay at lalasap ng lahat ng bagay na natutuklasan ng dunong at ng kabihasnan.
Kay4, nga, unawain ninyong mabuti, na hindi nararapat at di kailangang iwasak ang mga mékina, kundi
ang marikit ay ariin natin ang mga ito. At saka, huwag ninyong makaligtadn: ipagtatanggol ng mga gino6
ang kanilang mga makina, 6 sa lalong maliwanag na salitd, talagang ang mga gino6’y magtatanggol sa
kanilang mga makina laban sa sino mang may hangad na lumansag, gaya ng magagawé nila sa bawa’t
magnasang kumuha ng mga yaén; sa makatuwid ay gayon din ang mangyayari. Kaya’t maituturing na
isang kabangawan ang paglansag sa lugal na kunin ang mga mékina. ;Mapagpapahamakan ba niny6
kayang patayin ang mga pananim at iwasak ang mga bahay, na kung sa lugal nitd’y makaiisip tayo ng
lalong magaling na paraang ipagiging sa lahat? Marahil ay hindi. Kaya, gayon din naman ang nararapat
asalin sa mga mékina, sapagka’t kung ang mga makina, sa kamay ng mga panginoén, ay kaimbihan at
pangbubusabos, sa ating mga kamay naman ay iba, kayamanan at ganap na paglaya ng lahat.

Hosé.—Nguni’t upang magampanan ang adhikang ito, ay kailangang gumawa tayong lahat ng buong
kusa, ;hindi ba?

Horhe.—Oo, po.

Hosé.—; At kung mayroong ibig mabuhay ng walang kagawagawi? Ang gawaing nakapapagod ay
napakahirap, at ang gawaing ito’y talagang tinatanggihan pati ng mga aso.

Horhe.—Pinagkakamalan niny6 ang pagsasamahan ngayon ng mga tao sa pagkatapos ng ganap na
himagsikan. Aniyo’y ang gawaing nakapapagod, ay tinatanggihan pati ng mga aso. ;Nguni’'t makatatagal
ba kayo sa isang araw na waldng gawang kaanoané man?

Hosé.—AkoO’y hindi, sapagka’t pinagkaugalian ko na ang magpatigis ng pawis, at kapag wala akong
magawang and man, ang asa mo ba’y nararamfhan na aké ng kamay; datapuwé, marami rin naman ang
nakatatagal sa buéng maghapon sa mga barikan, at nagsusugal 6 nagpapainit lamang ng araw sa mga
lansangan...

Horhe.—Sa ngay06’y tunay; nguni’t pagkatapos ng himagsikan 6 pagbabagong ayos ng katauhan ay
di na mangyayari, at ito’y maipaliliwanag ko sa inyo kung bakit. Ang paggawi ngayd’y totoong na-
pakahirap, hindi wastd ang pagbabayad sa manggagawa at sila’y alimura pa. Ang mga nagpapatulod
ngayon ng pawis ay dapat mamatay sa kapagalan, mamatay sa gautom, pagka’t ang kapalagayan nila’y
parang hayop. Ang isang manggagawa’y walang kapagapagasa, liban sa kaniyang natatalos na kahahan-
tungang ampunang-bahay, kung dili kaya’y sa bilangtian. Hindi makatinging mabuti sa kaniyang mga
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anak, walang malasap na kaligayahan sa bithay, kundi ang dumanas ng lald’t lalong kadustadan. Nguni’t
ang hindi gumagawé, ang di natitigisan ng isang patak mang pawis sa paggawé, ay siyang lumalasap ng
lahat na kaginhawahan, at siya pang tinitingala ’t iginagalang; lahat ng kapurihén, lahat ng kaaliwan ay
para sa kaniya. Sa kapuwa mga manggagawa na ri’y nangyayari: na kung sino ang hindi gumagawa ng
gaanong kabigat, ay siyang sumasahod ng malakilaki at siya pang kinagigiliwan. Kung gayo’y ;anéng
ipagtataka ninyo na manghinawa at tamarin ang tao sa paggawa.

Datapuwa, kapag ang paggawd’y naisalig sa kaparaanang maayos at kaayaaya, sa lalong madaling
panahon, sa tulong na maidudulot ng mga mékina; kapag nalirip ng mga manggagawa na sila’y gu-
magawé sa kapakinabangan ng lahat, sa kaniyang dnak at sa iba pang mga tao; kapag ang paggawa’y
nagkaroon na ng katuturan na siyang ipagkakapuri sa madla, at ang di paggawa 6 pagpapalaki ng tiyan
ng isang tao’y pangdidirihan ng kapuwa tao, gaya ng pangingilag sa mga tiktik at manganganlong,
ay saka niny6 isumbat sa akin kung sino pa ang mangangahas na lumay6 sa ikalulugod at ipagiging
dapat ng sarili sa madla, upang ma buhay sa di pagkilos, na totoong nakasisira ng katawan, maging sa
paguugali?

Ngayon man, matangi sa ilan, lahat ng tao’y nangingilag sa hanap-buhay na paniniktik. Nguni’t kapag
pinasukan ang hamak na hanap-buhay na ito, ay pinagkakakitaan ng marami kay sa magbungkal ng lupa,
at sa kaunti 6 wald mang gawaing marami, ay pdano’t paano ma’y tinatangkilik ng pamahalaan. Subali’t
mga tungkuling nakahihiyd, walang puri, mga tanda ng pagyurak sa kalinisan ng ugali, at sapagka’t
waléng ibinubunga kundi pahirap at kasaman, kaya iniibig pang makapup6 halos ng buong mundd
ang karukhaédn bago ang kawaldn ng puri. Tunay nga’t mayroong mga nguni, mga taong marurupok
ang puso, at parang walang kaluluwa, na minamabuti pa ang pamumuhay walang-puri; datapuwa’t
ang sulirani’y na sa pagpili sa kawaldng-puri at sa karukhaan. ;Nguni’t sino kaya ang sawing palad
na magkakamaling magalingin pa ang pamumuhay walang-puri, gayéong kung magpapatuld ng pawis 6
gagawd'y makakadang kagalingan ng lahat at siya’y kalulugdan pa ng madla? Kapag yao’y nangyari ay
maipalalagay nang isang kaululan, pagka’t nalalabag sa katinuan ng bawa’t tao.

Huwag kayong magalinlangan, huwag; ang pagkapoot ng madla laban sa mga tamad ay tunay na
di mawawald’t siyang firal, pagka’t ang paggawd’y siyang pinakapangulong kailangan ng mga tao 6
ng pagsasamahan ng mga ito, sapagka’t ang taong tamad ay di lamang makasisira sa lahat ng bu-
mubuhay sa kaniya, na di man niya natutuwangan ng an6é man, kundi makagigiba pa sa kawiliwiling
bagong pagsasamahan ng mga tao, siya ang magiging kaluluwa ng isang pangkatin ng mga budhing
magpapalamig sa pagdaramayan ng lahat, upang mapabalik tayong muli sa pinagdadnan. Ang mga
pagpipisan pisan 6 kapisana’y gaya rin ng mga tao: umiibig at gumagalang sa lahat ng inaakaldng
mapapakinabangan, at humahamak at namumuhi sa lahat ng inaakala namang makasasaméa. Madaring
mangadaya at kaipald’y madadaya nga silang malimit; datapuwa’t sa bagay nating na paguusapa’y di
na mangyayaring mapamali, sapagka’t totoong napakaliwanag, na ang taong di gumagawa’y kumakain
at umiinom sa dug6 ng iba, at dahil dito’y nakasasamé sa lahat.

Kayo’y magtipontipon sa isang kapisanan upang masubok ang gdwaing panglahat, na ang magiging
bunga nit6’y babahaginin sa lahat ng pataspatas; sa mga mahihina’t walang kaya’y magdadalang habag
kayo, nguni’t sa isang may kayé na ayaw gumawa’t nagpapaanod lamang, ay walang sala namang di kayo
maiinis; at sa gayo’y marahil maiiwan niny6 ang paggawé 6 mapipilitan kayong gumawé ng masukal sa
inyong dibdib. Ganito rin ang mangyayari sa malaking pagsasamahan ng mga tao, sapagka’t pakailan
ma’y talagang nakasaasamé ang matapang na katamaran ng kahit sino.

At saki, sa malao’t madali, kapag hindi napanibulos, dahil sa mga taong yaén, na ayaw gumawé, baga
ma’t ito’y inaakala kong di mangyayari, ay lalong mapapakadali ang lunas: itiwalag sa pagsasamahan
ang naturang mga tao, at sa ganiya’y mahikap tuldy na mahulog sa kamay ng lahat ang unang mga
bagay at kasangkapan sa paggawé, at sa ganito’y mapipilitan silang gumawé, kapag ibig din lamang na
mabihay.

Hosé.—Akd’y nakukuha mo na..., nguni’t jang lahat ba’y magbubungkal ng lupa?

Horhe.—; At bakit? Ang tao’y hindi lamang nangangailangan ng tinapay, ng alak at ng karné, kundi
nangangailangan din naman ng bahay, mga damit, mga dadng maaayos, mga aklat, sa kabuuén, lahat
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ng bagay na nagagawd ng mga manggagawa. Saki, ang sino ma'y di makagagawéd ng lahat niyang
kailanganin. ;Hindi ba’t upang mapagsakahan ang mga lupa, ay kinakailangan ang mga tulong na
naibibigay ng magbabakal, nq anluwagi, na yumayari ng mga kailangang kasangkapan, ang sa minero
na tumitibag ng mga mina, ang sa albanil (anluwagi rin) na gumagawd ng mga malalaking bahay na
bato at mga bahay-tindahan, at gayon din ng sa iba’t iba pa? Ang sulirani’y wala sa pagbubungkal ng
lupa, kundi na sa paggawé ng lahat ng bagay na kinakailangan at gamitin. Ang karamihan ng uri ng
mga gawain, ay siyang makapaguudyok sa bawa’t isa na pumili ng namamaigi at naaakmé sa kaniyang
mga hilig, at sa paradng ito, marahil, ay mangyayari na, ang paggawa’y hindi na iindahin ng tao, kundi
parang isang gamot at pagbabatak na lamang ng kaniyang mga ugat, sa makatuwid, parang isang
aliwang kaakitakit.

Hosé.—Kung gayo’y malaya ang bawa’t isang makapipili ng hanap-buhay 6 gawaing maiibigan.

Horhe.—Siyang toto6; gayon ma’y dapat ding pakapagaralang huwag mapabunton ang mga bisig
sa isang bagay lamang na gawain at nang di magkulang sa iba pa. Sapagka’t gumagawé, alangalang sa
kapakinabangan ng lahat, ay dapat pakasikapin, sa pagnanasa ng bawa’t isa, kung paano makatutugon
sa mga bagay na kailanganin at nang maghari hanga’t mangyayari ang nauukol sa ikabubuti ng madla.

Kapag wala nang panginoong umaalipin sa atin ng dahil sa karirit na tinapay, at wala na tayong
bakibaki kung ané at sinong makikinabang sa bunga ng ating mga gawain, ay saki niny6 makikita kung
pdano ang ganap na kaayusan.

Hosé.—Lahat, ang wika mo’y maaayos; sa akald ko’y tumbalik naman; walang makakaibig sa mga
gawaing mabibigat, kundi bagkus ang mangaiibigan pa nga nila’y ang pagaabogado at pagdodoktor.

Kung gayo’y sino pa ang magbubungkal ng lupa? ;Sinong mangangahas na isapanganib ang buhay
sa kailaliman ng mina? ;Sino pa ang magkakamaling lumusong sa nagdidiliman at nagbuburakang mga
balon?

Horhe.—Ilagay natin muna sa isang tabi ang salitaang ukol sa mga abogado, pagka’t ang mga ito’y
isa rin sa mga nakabubulok na gaya ng mga kura, na lubusang papalisin ng himagsikang panglahat.
Pagusapan natin ang mga gawaing kailangan, at huwag iyang nakapipinsald sa kapuwa, sapagka’t kung
hindi, ay mapapalagay na parang manggagawa rin pati ng salaring nanatay ng tao na malimit malugmok
sa malalagim na kamatayan.

Nahihirang natin ngayon ang isang hanap-buhay higit sa iba, hindi dahil sa ito’y akmangakmé sa
ating mga hilig, kundi dahil sa magaang pagaralan natin yaoén, at sa gayo’y kikita, kaya, madasahang
kumita tayo ng maraming pilak; dahil sa gayo’y madaling kumita ng gawain 6 magagawan, at ang
ikalawang matuwid, ay dahil sa ang ibang mga gawai’y mangyayaring may kabigatan. At, sa wakas,
tungkol sa bagay na pinaguusapan, ang pagpili’y nasa sa atin, muld pa nang tayo’y sumaliwanag.

Sa halimbawa, ang hanap-buhay na pagbubukid, ay isang bagay na di patulan ngayon ng sino mang
taga siyudad, at ng laldo mang dukha roon. At, kung sa bagay, sa pagsasaka’y walang masasabing sukat
ikasuklam; ni madahép ang pamumuhay sa kabukiran sa mga kawiliwiling bagay, ay hindi. Bagkus pa
nga, kung mababasa ninyo, ang mga makata, ay tantong galak na galak sa pamumuhay-bukid. Ang mga
pangyayari’y nagpapatunay na ang makatang nunulat ng mga aklat, ay di pa nakakahukay na lupa, at
yaéng tunay na nangagbubungkal na halos mamatay sa pagod, ay nadadayukdok ng gutom, sah6l na
sahol ang buhay higit sa mga hayop, at sila pa ang mga taong, sa palagayan, ay pawang alangan sa
kapuwa nila tao, sa ganito’y pati ng kahulihulihang hampas-lupa sa siyudad ay ikinahihiyAng maturan
na siya’y taga bukid. Kung gayo’y ;padanong mananasa ninyong pumatungo sa bukid ang mga tao ng
buong pagkukusa? Tayo mang ito, na tumubo na rito, ay nagpapabaya rin, sapagka’t kung sa ibang
gawain, ay maaluwéan tayo at kapita pitagan pa ng kaunti; ;datapuwd’t sino sa atin ang lalayd sa
kabukiran, kung ang mga paggawéa natin dito’y mauukol din sa sarili, at sa gayo’y ganap na matatamo
sa pamumuhay-bukid ang kaginhawahan, kalayaan, at pamimitagan?

Ganyan ang nangyayari sa lahat ng hanap-buhay, sapagka’t sa kasalukuya’y ganyan ang ayos ng
mundé, na kailan ma’t ang isang gawai’y lalong kailangan at lalong mabigat, ay siya pang sah6l sa tum-
bas ng kapagalan, di pinahahalagahan at napapalagay pa na parang hayop. Sa halimbawa, pumatungo
kayo sa isang pagawaan ng mga hiyas, at makikita ninyo na ito’y lubhang malinis, kung ipaparis sa
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napakaraming gdwaan namin; may pangpahangin sa tagaraw, may pangpainit sa taginaw, hindi lubhang
napakahaba ang mga oras na iginagawd sa arawaraw, at ang mga manggagawa rito’y mabubuti ang
kalagayan, kahi’t mura ang mga sahod (pagka’t binabawas sa kanila ng panginoon ang malaking bahagi
ng pakinabang), kay sa ibang mga manggagawa; sa gabigabi ¢ sa mga araw ng mga pista, pagkata-
pos na mangaalis ang mga damit pangpagawaan, malayang nakaparoroén saan man nild maibigan, at
walang pangambang kutyakutyain ng sino mang tao, dahil sa kanilang pagkamanggagawa. Datapuwi,
pumatungo naman kay6 sa isang minahan, at makikita niny6 ang mga maralitang gumagawa sa ilalim
ng lupa, sa ilalim ng mga burak na nakafinis ang mga amoy, nakapagpapaiksi ng buhay, sa pamam-
agitan ng mga sahod nilang kahalakhalak, at kung matapos ang kanilang paggawé, sakaling maisipan
ng isang minerong tumungo sa pook na pinagkakalipunan ng mga ginod, ay maituturing ninyong na-
pakamapalad, kapag siya’y umalis sa pook na naturan ng dahil lamang sa mga paguyam. ;Ano nga ang
ating ipagtataka kung mapili ng isa ang hanap-buhay na hoyero kay sa minero?

iNi ukol sa mga taong walang kinakasangkapan kundi panitik ay di ko ibig magsalita! Isa riyang,
marahil, walang nagagawé kundi mga katakata at mga tuling lalabindalawahing taludtod ay kumikita
ng makasampi, higit sa isang magbubukid, at iya’y kinagigiliwan pang makalilibo, higit sa alin mang
manggagawang kapuripuri.

Ang mga mamamahayag, sa halimbawa, ay nangagsusulat sa mga kabahayang magagara, ang mga
sapatero’y sa mga sulok na nangagdidiliman; ang mga inhenyero, médiko, artista, guro, kapag may mga
gawain at lubhang kaya ang kanilang mga tungkulin, ay parang mga gino6; ang mga anluwagi, artesano,
at maidaragdag pa natin, pard masabi ang buong katotohanan, pati ng mga médikong walang ganap na
kapahintulutan, at mga gurong nagtuturo sa mga mabababa, sa mga bata, ay pawang nagdadahop kahi’t
mamatay sa pagsusumikap. Hindi ko ibig ibadiya rito na ang guro kanilang maganluwagi, angabi ang
buang tanging may kasaysayan, ay ang mga maraliting manggagawa, sapagka’t ang pagaaral ay bagkus
naggagawad sa tao ng mga kaparaanang ikapagwawagi sa katalagahén, sa ikabibihasa at ipagkakabuhay
kailan man ng malaya at ganap na katiwasayan. Ang mga médiko, inhenyero, kimiko, at mga guro, ay
pawang kailangan at pakikinabangan sa pagsasamahan ng mga tao, na gaya rin ng mga magbubukid at
ib4 pang manggagawa. Tanging ibig kong sabihin, na ang lahat ng hanap-buhay, ay pawang nangarara-
pat magtamo6 ng pataspatas na kahalagahan, na, sa makatuwid, ang mga manggagawa’y dapat ding
magtamdé ng pantay sa kinikita ng mga ginoong yaén, at hindi gaya ng nangyayari na ang gawain sa pa-
mamagitan ng isip ay ikinatutuwa at parang naipagmamatads ng tao sa isang manggagawang-bisig, at
ito’y ikinahuhulog tuléy sa kamangmangan. Lahat sana’y sa lahat, at di gaya ng nangyayari sa ngayon
na parang sarilingsarili ng filan.

Hosé.—jAba! Kung gaya ng sinasabi mo, na ang paggawd sa pamamagitan ng isip lamang ay isa
nang katuwaén at kahigtdn sa mga mangmang, ay maliwanag na maiibigan ng lahat ang pagaaral noo6n,
at akod na ang unauna. Nguni’'t ;pdano naman ang mga gawaing-kamay? ;sino pa ang gagaw rito?

Horhe.—Ang lahat. Sa panahong pinagaaralan ang mga letra at karunungan, ay nararapat din na-
mang ganapin ang isang gawaing-kamay; lahat ay dapat gumawéa sa pamamagitan ng tlo at sa pamam-
agitan ng mga bisig. Ang dalawang bagay na ito sa paggawé ay malayong makasira, bagkus makabubuti
at makabubud, sapagka’t upang bumuti ang kabuhayan ng isang tao, kinakailangang pagalawing lahat
ang kaniyang mga ugat, tlo at mga bisig. Kung sino ang may ganap na pagiisip at nahihilig sa mga
pagkatha, ay siyang nagiging magaling na manggagawa, at kung sino naman ang may malusog na
pangangatawan, gaya ng namamalas natin sa mga bisig na laging baték, ay siya ring may maliwanag
at matalas na pagiisip.

At sapagka’t ang naturang dalawang gawain ay pawang kailangan, at ang isa ro0’y kaakitakit higit sa
isa, na siyang ikinatutuklas ng tao ng puri at kabaitan, ay hindi katuwiran na ang isang bahagi ng tao’y
maparo6l sa mabibigat na gawaing-kamay, upang manatili ang ilan sa pagsasamantala sa karunungan,
at, sa wakas, maging tagautos; dahil dito’y inuulit ko, na ang lahat ay nararapat gumanap ng mga
gawaing-kamay at gawaing-isip.
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Hosé.—Ang lahat ng iya’y natatalos ko rin; nguni’t sa mga gawaing-kamay man, ay mayroén ding
mabibigat at magagadn, nakahahalina at nakasusuklam; ;sino, sa halimbawa, ang magiging minero at
tagalimas ng mga dumihan 6 ptsalian?

Horhe.—Kung natatalos niny6, minamahal kong mang Hosé, ang dami ng nangalikha at linilikha
pa, ng nangapagaralan at pinagaaralan pa, disi’y matatanto rin ninyong labis na kapag ang paggawa’y
alangalang sa layong ikadayos nit6, di na mauukol sa filang hindi mga andk pawis, na di gumagawi,
na wald nang pinagsisikapan, sa makatuwid, kundi ang sarili nilang pakikinabangan, at wald nang
kabalibalino sa ikatutubos ng mga manggagawa; matatanté ninyd, inuulit ko, na ang lahat ng mga
hanap-buhay-bisig, ay magagampanan, at dito’y wald nang magiging mabigat, marumi 6 kadiridiri, at
madali tuloy makatatagpo ng mga manggagawang kailangan. At ito’y sa ating mga araw. Tanttin ninyo
ang mangyayari, kapag ang lahat ay gumawé: lahat ng pagsisikap, pagiingat, at pagaaral sa lahat, ay
tungo sa adhikdng ang paggawd’y lalong maging kaakitakit at di lubhang kabigatan.

At sakaling magkaroon man ng mga gawaing mabibigat kay sa iba, mandi’y madaling maikikita ng
lunas, ng mga katangitanging ganting-pala yaén, at kahi’t huwag nang ibilang pa ang isang bagay na
kapag ang lahat ng tao’y gumagawé, na ang adhika’y para sa lahat, ay talagang sisilang din ang diwang
pagkakapatiran at matimyas na pagsasamahan ng mga tao, gaya ng nangyayari sa mga magénak; kina
kaya ng mga lalaki ang mga pasaning mabibigat sa lugal na ito’y maghinakdal; nakapagaawas sila ng
mga pagod, palibhasa, ang bawa’t isa’y kusang bumabahagi sa mabibigat na gawain.

Hosé.—May matuwid ka; subali, kung ito’y mangyari, jsa pdano maaayos?

Horhe.—Kung gayon, kung sa lahat ng mga nabangit ay may matird pang mabigat at kailangang
gawain na di pasukan ng sino man, sa makatuwid, ay tayong lahat na ang magsisiganap. Magtatad-
hanaan tayo, sa halimbawa, ng isang araw sa bawa’t buwan, 6 isang lingo sa bawa’t taéon, na igagawa
ng isang tao ukol sa mabibigat na gawaing yaon. Sapagka’t isang bagay na kailangan para sa lahat,
ay bagay din namang madasahan niny6 ang mga lunas na kaparaanan. ;Di ba’t ngayd’y mga kawal
tayong sunudsunuran sa atas ng iba upang makipagbaka sa mga taong di natin nakikilala, mga taong
ni kaputok man ay hindi nakakagaw4 sa atin ng masama4, ni sa tunay man nating mga kapatid at mga
kaibigan? Sa akala ko’y lalong magaén sa loob ang paggawé, kapag natatalos natin na ang sanhi’y sa
pangangailangan ng lahat.

Hosé.—Nalaman mo, akd’y iyo nang nahihikayat. Nguni’t may kaunti pa rin akéng hindi
masakyansakyan, at ito’y ang nauukol sa pagaalis ng mga kayamanan 6 pagaari sa mga ginoo... ito...
;paano, sa palagay mo? ;hindi kayd maiigtaran yaén?

Horhe.—;Paano, po, ang ibig ninyong mangyari? Samantalang hawak nila ang kayamanan, ay sila
ang makapaghahari, at sila’y mangagifimbot din ng walang kapakupakundangan sa atin, gaya ng kanilang
ginawd sap6l nang ang mund6’y maging mundé. jKay diablé naman! ;jbakit hindi ninyo masasakyan
iyang pagaalis ng mga pagaari sa mga gino6? ;Inaakalad ba niny6 na isang bagay na hindi tumpak, at
yao'y isang mahalay na gawain?

Hosé.—Hindi; ang totod’y pagkapaliwanag mo sa akin, ay bagkus akéng nananalig na yad’y isang
dakilang bagay, sapagka’t kung aalisin man sa kanila ang mga pagaari, ay walang ibang kahulugén ang
ating gagawin, kundi bawiin lamang ang mga dug6 na sinipsip nila sa atin nang mahabang panahon.
At saka, kung aalisin man sa kanila, ay hindl upang sarilinin natin, kundi upang ariin ng lahat, at nang
ang lahat ay mabihay ng maginhawa; ;hindi ba gayon?

Horhe.—Hindi, po, mapagaalinlanganan; at kung ipinalalagay ninyong dakila ang naturang bagay,
ay masasabi ninyé ng tdhasan na pati ng mga ginod ay nagtatamo rin ng pala sa gayén. Talagang dapat
nang matapos ang kanilang mga paguutés, pagbubulakbol at paghahariharian. Dapat silang gumawa; at
kapag ang paggawa’y sa tulong ng mga mékina at alangalang sa ikagagaling ng§ mga manggagawa, ang
paggawd’y makikilala na isang kailangan ng tao, isang kaaliwaliw na pagbabanat ng mga ugat at buto.
;D1 ba’t nangamamaril ang mga ginod, upang makapagbanat lamang ng mga ugat?; ;di baga ginagawa
nila ang mga patakbuhan ng mga kabayo, ang himnasia at iba pang libolibong bagay na pawang
naglalarawan na ang mga gawaing-bisig ay tunay na kailangan at isang bagay na kaakitakit sa lahat ng
taong walang dinaramdam at malalakas? Ang layon nga’y maiukol natin sa kapakinabangan ng paggawéa
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yadng nagagamit lamang ngayon sa taganas na pagaaliw. At jgaanong pakinabang ang matatamoé ng mga
ginoo sa kagalingan ng lahat at sa matuling pagsulong ng kabihasnan! Magmasid kay6, sa halimbawa, sa
ating bayan: ang filan niyang gino6’y pawang mayayaman, nabubuhay na parang mga hari; samantala
ang mga lansanga’y marurumi at masasam4, maging pard sa atin at maging para sa kanila man; ang
hanging nagbubuhat sa ating mga bahay at sa mga kalapit na putikan ay nakapagpapakasakit din sa
kanila; ang salot na ibinubunga ng karukhaan ng mga taong nasa malayo at napakalayo, na umadabot dito,
ay nakakahawa rin sa kanilang madalas; sa kanila’y nakaaay6p din ang ating kamangmangan. ;Madari
kayang malinis nila ang bayan, magawad ang mga lansangan at mailawan ang mga daédn ng dahil na
dahil lamang sa lakas ng kanilang pananalapi? ;sa pidano maiigtaran ang marayang paglalahoklahok sa
mga bagay na gamitin ng lahat? ;sa paano nagagamit ng lahat ang ibinubunga ng mga pagkasulong
ng karunungan at ng pagawaan? Mga bagay na kapag idinagn sa pagtutuwangan ng lahat ay madaling
magagawd, At ang mga pagiimbot sa sarili jsa paano masisiyahan, kung ang pagsasamahan ng mga
tao’y hawak lamang ng filan?

Ang lahat ng iyan, huwig nang ibilang pa ang laging panganganib sa isang punld ng baril na maka-
susugat 6 makamamatay sa kanila, sa isang kisap mata, at ang pangangambé sa isang himagsikan 6 sa
isang kasawiang palad na nakapagbubulid sa karukhaan at laging pagkabingit ng kanilang mga &nak sa
gutom, sa pagkakasala, sa kahalayan, gaya ng pagkabingit ng mga atin sa ngayon; ang lahat ng iyan, ay
nangangahulugan, na hindi lamang inaalis natin at sukat sa kanila ang mga kayamanan na sinusuklian
ng karapatan, kundi lumalabas na sila’y ginagawan din naman ng malaking kagalinsan.

Tunay, nga, na ang mga ginod’'y aayaw, ni papayag na makipagunawaan sa atin, sapagka’t ang
kanilang nais ay laging magutos, at ang palagay nila sa mga dukhé ay ib4 ang uri; nguni’t ;paano, sa
akala niny6 ang lalong mabuti nating gawin? Kung sila’y hindi natin makausap ng sa mabutihan, ay
walang salang sa masama na magdaraan.

Hosé.—Totoo, ng4, ang lahat ng iyan, datapuwa’t napakahirap gampanan. ;Hindi kaya natin ma-
pagisipan ng paraing sa dahandahan? Bayaan natin sa mga naghahawak ang mga pagaari, nguni’t sa
paradng tayo’y daragdagan ng mga sahod, at tayo’y dariin nilang mga tao. Ganyan, sa untiunti, tayo’y
makapagiimpok, sakd makabibili ng tigisang lagvy na lupa, at kung tayong lahat ay pawang may-ari
na, saka natin ilagay sa kagalingan ng lahat ang ating mga ari, at gawin nata ang iyong sinasabi.

Horhe.—Magdilidili po kayo; upang magampanan ang mga bagay, sa kasundtian ng lahat, ay fisa
lamang ang paradn: na ang mga ginoéng may-ari sana’y tumangi na sa kanilang mga yaman; sapagka’t
isang katotohanan, na kapag ipinagkakaloob na ng isa ang isang bagay, ay wal& nang kailangang ito’y
alisin pa sa kaniya. Datapuwa’t ito’y huwag isipin; kayd’y nakatatahéng mabuti ng higit kay sa akin.

Samantalang nananatili ang pagmamay-ari ng tao, 6 kayd, samantalang naghahari ang mga ka-
palakaran ngayon, ay lalo tayong pasamé. Dahil sa pagmamay-ari ng tao, bawa’t isa’y kumikita ng
paradng ipagkakatubig ng kaniyang péatubigan, at ang mga may ari’y hindi lamang sa nagiimbot sa
mga manggagawa ng kung anéané, kundi tayo’y pinapagbabaka pa ngi. Karaniwan sa mangangalakal
ang humanap ng mapagbibilhdn ng kaniyang kalakal, sa mataas na halaga, hanga’t maaari, at ang
bawa’t mamimili nama’y bumili, sa mababang halaga. ;Anong nangyayari? Ang mga may-ari, mga
maypagawaan, mga mangangalakal na lalong mayayaman, sapagka’t sila’y mayroong mga salapi upang
ipagtatag ng sariling pagawaan ng gayd’t ganito, 6 ibili kayd ng sa pakyawan, upang magkaroon ng sar-
iling mga makina, upang masamantalad ang mga takbo6 ng halagahan sa baraka, at upang maantay ang
panahong lalong mabuti sa pagbibili, 6 hangang sa maipagbili yaén pagkaraan ng ilang araw, ay natata-
pos ito sa mga pagtutuds at mga pagkahapay ng mga maliliit na may-ari, at mahihinang mangangalakal,
na ang mga ito’y sa kamay at kamay, ay nangauuwi sa karukhaan, at sila 6 ang mga anédk nila’y walang
ibang kapapatunguhan, kundi ang mag paupa. Ganyan (at iya’y nakikita halos sa arawaraw), ang mga
mahihinang may-ari na magisang gumagawa, 6 may ilang kamanggagaw4, sa maliliit nilang pagawaan,
pagkaraan ng isang mahigpit na pakikitunggall, ay magpipinid na ng kanilang pagawaan, at tutungong
magpapaupé sa malalaking pagawaan; ang mga maliliit na may-ari, na halos hindi makapagbayad ng
mga buwis, ay magbibili ng kanilang mga bahay ¢ lupa sa mga malalaking may ari, at gayén na ng
gayon; sa makatuwid, kung ang isang may-ari na may magandang pusd ay may nasang magpariwasi

20



sa kaniyang mga manggagawa, ay walang magagawa maliban sa makibaka ng walang tagal sa kaniyang
mga kalabang malalaking may ari, at mamaya’y ang pagkahapay na niya.

Sa kabilang dakd, ang mga manggagawa, dahil sa kagutuman, ay nangagpapaligsahan sa paghahanap-
btihay, at sapagka’t napakarami ang mga bisig kay sa mga gagawin (hindi dahil sa walang magagawa,
kundi dahil sa ang mga may pagawaan ay nangagiimpid sa pagpapagawd), ay sapilitang sila’y manga-
gaagawan ng tinapay sa kanikanilang bibig, at kung kayd’y gumagawa upang makakita ng dalawa, ay
nariyan naman ang iba, makakita lamang ay kahi’t na isa.

Sa ganito’y lahat ng pagkasulong ay nagiging kasawian. Sa halimbawa, may nalikhd ngayong isang
bagong mékina, mamaya’y mawawalan na ng gawain ang maraming manggagawa. Sapagka’t sila’y
walang kinikita, ay wald ring ipamimili sa pamumuhay, at sa gayo’y nakasasamé rin sa mga mang-
gagawa sa ibang pagawdan, na bikas 6 makalawa’y mangababawas din. Sa Amerika’y marami ang
natatamnang lupa, at marami ang nadaning grano. Ang mga may-ari, na walang kabahabahald sa
nauubos 6 pangangailangan ng mga tao rito, at sa imbot na makinabang ng malaki sa pagbibili, ay
ipinadadala ang grano sa Europa. Ang halaga ng grano rito’y pilit bababa; nguni’t sa lugal na makabuti
ang bagay na ito sa mga dukha, ay lalong nakasasaméi, sapagka’t sa pagkamasid ng mga mayari na
ang kanilang grano’y nagagahis ng sa Amerika, ay hindi muna magpapatanim sa kanilang mga bukirin,
at kung palarin ma’y yaén na lamang malusoglusog, at dahil dito, marami sa mga magbubukid ang
nangawawalan ng gawain. Ang halaga ng grano’y mababa, at siyang totod; nguni’t ang mga dukha’y di
man makakita ng halagang yaéon na sukat ipang bili.

Hosé.—Ngayo’'y nauunawaan ko na. Nabalitdan kong dayaw ngd nilang papasukin dito ang mga
grano ng taga-ibang lupa, at sa gayo’y nasasabi kong isang malaking kabalasikan ang di pagtangap sa
awa ng Diyos. Akala ko’y ninanais ng§ mga gino6 na mamatay ng gutom ang bayan; nguni’t ngayon ko
natalos na sila’y nangasa matuwid.

Horhe.—Hindi, po, hindi, po, sa gayon; sapagka’t kung ang grano ng Amerika’y hindi nakararating,
ay lalo po namang masama4, sa isang dak6. Kapag ang mga may-ari’y wala nang kapangagaw na taga-
ibang lupa, sila’y makapagbibili sa an6 mang taas na halagi ng kanilang kalakal, at...

Hosé.—; At ano?

Horhe.—; At an6 po? Tila naipahayag ko na sa inyo; kailangang méapasakamay ng lahat ang mga
bagay na dapat pakinabangan ng lahat. Sa makatuwid, samantalang maraming nagagawé 6 nadani, ay
lalo tayong maginhawa. Kung may méalikhang isang bagong mékina, tayo’y makagagawa ng marami, 6
kaunti, alinsunod sa pangangailangan, at kung sa gayéng bayan, halimbawa, ay masagana ang grano,
at sa atin ay makapagpadala, tayo nama’y makapagpapadala rin sa kanila ng sa ati’y lumalabis, at ito
ang kagalingan ng lahat.

Hosé.—Isang bagay muna... At kung tayo’y makibahagi sa mga may-ari? Sila’y ang kanilang mga
lupa at puhunan, tayo’y ang paggawé, at pagkatapos ay ating pagbahaginin ang maaani; ;ané kaya sa
palagay mo?

Horhe.—Ang unang masasabi ko sa inyo ay ito: na kung may hangad kayo sa pakikibahagi, ay
hindi naman papayag ang mga panginoon. Walang salang di natin daraanin sa lakas, at gayon na
lamang ang ating mapupuhunan upang sila’y mapilit na mamahagi, na sa kanila’y pard ring kinuha
ang lahat. Kasakdala’y isang bagay na totoong kailangan, ;sa an6’t daraanin pa ang mga bagay na ito
sa pakaldkalahati, upang mapabayaang manatili ang isang panuntunang pagtutulot makapaghari ang
kalinsilan at panglulupig na ninigil ng pagdami ng bilang ng mga nagagawé at nadani ng lahat?

At saka, janong matuwid ng iilang mga tao, na kahi’t hindi gumawé, ay babahagi ng kalahati sa
magagawa ng mga manggagawa?! Gaya ng nasabi ko na sa inyo, na hindi lamang maibibigay natin sa
mga panginoon ang kalahati ng bunga ng ating mga nagagawé, kundi ang lahat na’y magkukulang
pa sa dapat mangyari; sapagka’t samantalang umiiral ang pagmamay-arl ng tao ay pigil na pigil ang
bunga ng paggawa at labéas sa kagalingan ng bawa’t tao, dahil sa pagpapangagawan at kakulangan
ng ayos; kaya nga’t kakaunti ang naibubunga ng paggawa kay sa mangyayari, na kung ang paggawa’y
maganap ng lahat at sa pamamatnubay ng kagalingan ng lahat na gumagawi at nangangailangan.
Gaya rin ng pagbuhat ng isang mabigat: isang dadn mang katao at di magkakatuwang na mabuti ay
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hindi makabubuhat; subali, kahi’t tatatlo ¢ dapat lamang, at magkakasabdysabdy ang mga kilos, ang
kanilang mga lakas, ay madaling mabubuhat yaén at maitatads. Kung ang isang tao’y magnanasang
gumawé ng isang karayom, kahi’t isang oras ay madaring di siya makayari; datapuwé’t kapag sampi
kataong tulongtulong, ay libolibo na ang mayayari sa arawaraw. At gaan6 kaya ang mapapalé sa bawa’t
malikhdng mga bagong mékina, sa bawa’t pangangailangang ang gawai’y maganap ng lahat, kapag ang
mga bagong pagsulong ng katauha’y gaya ng minimithi nating mapatungo sa kapakinabangan ng lahat!

Sa bagay na ito’y nais kong magpaliwanag ukol sa isang matuwid na laging isinasabad sa amin.

Ang mga ekonomista (mga taong bayad 6 hindi man, na naguugnayug nay, sa ngalan ng dunong,
ng mga kabuldnan at katakata, upang maipakilala na ang mga ginod’y may karapating mabuhay sa
pawis ng iba) at ang ib4 pang mga pantas, ay nagpaparirala na ang karukhaa’y hindi tunay na gawa ng
pagkamaimbutin ng mga may-ari, kundi dahil sa hindi nakasasapat sa lahat ang ibinubunga ng paggawa.
Sinasabi ito, upang paniwalaan na walang may salang sino man niyang karukhaén, at sa gayo’y walang
sanhi ni katuwiran upang ipagbalikuwas ang mga anék-pawis.

Sukat na sa talaga ng Diyos ng mga kura, kayo’y napapapanatili nilang lagi sa pagkamasunurin at
yukd; ang mga ekonomista nama’y, sa batas n¢ kalikasan. Huwag kayong maniwala. Kung sa bagay, tu-
nay ngé, na ang mga bunga ng paggawa ngayon na tinatamasa ng filan, ay hindi sapat upang mabigyan
ng mabuti at masaganang btihay ang lahat; datapuw4, ito’y kamalian ng umiiral ngayong panuntunan sa
pagsasamahan ng mga tao, sapagka’t ang mga may-ari ay walang kaalaalala sa kagalingang panglahat,
kayd’t ang ipinagagawé nila’y yaén lamang inaakalang katamtaman sa sarisarili, at upang huwag maka-
pagbaba ng halagé sa kalakal, ay madalas mangyari ang pagpapatapon 6 pagpapasira nila ng mga bagay
na yari na. Sa makatuwid, ay maliwanag ninyong makikita na samantalé nilang sinasangkalan ang kaku-
langan ¢ kauntian ng bunga ng paggawi, ay pipababayaan naman nila ang dami ng naglalaparang mga
lupang hindi natatamnan at ang dami ng mga manggagawang walang gawain.

Subali, sa bagay na ito’y kanilang itinutugon, na kasakdala’y matamnén ang lahat ng mga lupa at
ang lahat ng mga tao’y mangagsigawd, alinsunod sa lalong pinakamabuting panuntunan ng tao, ang
karukhad’y mananatili ring ka paris ng dati, at sa dahildng ang mga anihin sa lupa’y natataningan at
ang mga pagaandk ng mga tao’y hindi, ay madaring dapasin natin ang isang kalagayang kalunoslunos, na
ang pagaani’y maging maramot at panakanaka, samantala ang tao’y parami ng parami, na siyang sanhi
ng kamahalan ng lahat na kailangan. Kaya’t naimamatuwid na ang tanging lunas sa mga masasamang
sakit ng katauhan ay nauuwi sa ganito, na ang mga dukhé’y huwéig magaanék, kayd’y maukol na lamang
ang pagaandk ng tao sa nangakakakaya.

Tungkol sa haharapin, ay marami ang masasabi sa bagay na pinaguusapan. May nakikipagtalo riyan,
at may pinanghahawakan din namang matitibay na matuwid, na ang pagdami ng tao ay talagang may
taning sa kalikasén, kaya’t di na kailangan ang paggamit ng mga pang patunaw, na buéng kusa 6 di man.
Anaki ang mga pagkasanay ng mga lahi, ang pagsulong na laldo ng mga katalinuhan, ang paglaya ng mga
babayi at ang pagunlad ng kaginhawahan, ay nakapipigil 6 nakababawas sa katutubong pagaanak ng tao.
Nguni’'t ang mga bagay na ito’y walang an6 mang kabuluhén sa pinaguusapan tungkol sa karukhaan.

Hindi sdliranin ngayon ang pagdami ng tao, kundi ang pagaayos sa katauhan; kaya’t ang gamot
tungkol sa pagaanék ay hindi nakalulunas ng an6é man.

Sa katunaya’y nariyan ang mga bayang naglalaparan ang mga lupa at ang tao’y kakaunti, na masahol
pa kapag nagkataon kay sa ibang bayang ang tao’y makapal. Kasakdala’y nakapipigil ang pagmamay-
ari ng iilan, ang bunga ng paggawé ngayo’y marami kay sa pagdami ng tao. Ang pagunti ng bilang na
ibinubunga ng karukhaan ay dahil sa kasaganaan ng nagagawé, alinsunod sa kaya ng naibibili ng maga
dukha. Masdan niny6, sa halimbawa, ang mga manggagawang naglalakaran na waling mga gawain,
samantalang ang mga tingala’y pundéngpund ng mga bagay na yari nila na wald nang makébili. Ang
mga lupang datihang tinatamnan at di na patatamnan, ay muling magiging gubat. Dahil sa kasaganaan
ng grano at pagbabéd ng mga halagi, ang mga may-ari ay hindi muna magpapatanim, at di madalaala
na kung ang kaniyang mga magbubukid ay mawawalan ng gawain 6 mamamatay ng gutom.

Kinakailangan ngdng mauna ang pagbabagong ayos sa katauhan, tamnan ang lahat ng lupa, ayusin
ang bunga ng paggawai, at gayon din ang sa mauubos ng tao, sa ikagagaling ng lahat; baydang malaya ang
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parang sa hakbang ng mga bagong tuklas at matutuklasan pa ng pagkasulong ng panahon, pangasiwaan
ang malalaking bahagi ng mund6 na halos di napapakinabangan, 6 hindi pa ngang lubos, at kung
matapos ito, sakaling sa ilalim ng matitibay na pamamaraan, ay walang mangyari at makitang makapal
din ang pagdami ng tao kay sa bunga ng paggawé, sa makatuwid, sakd na mapagiisipan ng mga tao sa
panahong ito, kung padano ang mabuting pagtatadhana sa pagaanék ng tao. Nguni’'t ang pagtatadhanang
ito’y marapat ipatupad sa lahat, na walang matatanging mapapalad na filan ang bilang, na sa di pa
kasiyahang lubos na mabtuhay sa pawis ng iba, ay ninanais pa mandin na sila lamang ang magkaroon ng
waléng taning na karapatan tungkol sa pagaanak. Sa isang dako, samantalang mayroong mga maralita,
ay siyang tanda na yaé’y hindi matatadhandan kailan man, kasakdala’y dahil sa wala na silang ibang
kaaliwan sa hirap, kundi ang lumasap ng matatamis na pulot ng pagiibigan, kasakdala’y dahil sa di nila
maisip ang kakulangan ng bunga ng paggawi, baga ma’t nakikita ng kanilang mga mata ang tunay na
sanhi, tulad ng nauukol sa halimaw, na inaangkin pa ng pangino6n. Hanga’t may nasasawi ay lalong di
mapanatag ang bukas, at laldo pang totod, yao’y walang nailaladn ni mapagtamanan. Kapag ang lahat
ay ari na ng lahat, at ang lahat ay gumagawé ng pantaypantay, ay sakd pa lamang makapagtatadhana
ang mga tao ng budng loob sa katauhan ng inaakalang nararapat, higit sa maiaatas ng alin mang
kapangyarihan ng tao, sa pamamagitan ng lakas.

Nguni’t pagbalikan po natin ang nauukol sa pagbabahaginan ng bunga ng paggawa ng isang may-ari
at ng isang manggagawa; janoéng inyong maibibigay doon sa hindi nangagsisigawd? Ang mga may-ari,
samantalang may-ari, ay hindi mapipilit na kumuha ng taong hindi nila kailangan.

Ang panuntunang ito na tinatawag na participacion, pakikisama, ay minagaling nodéng araw upang
masaka ang mga parang ng naglalaparang bahagi ng lupa sa katimugan ng Europa, at hanga ngayon pa
man, sa ilang bahagi ng Italia, gaya ng sa Toscana. Nguni’t untiunting lumilipas at lilipas bangang sa
Toscana ang panuntunang yaon, sapagka’t ang mga may-ari ay lalong nakikinabang sa pagpapagawa,
sa pamamagitan ng araw. Ngayon, bukod sa tulong ng mga makina, sa tulong ng dunong-pagsasaka,
at sa mga aning nagbubuhat sa ibang lupain, ang pagpapagawi ng araw sa mga mangagawa, ay isang
malaking kailangan parda sa mga may-ari, at ang hindi sumunod agad sa ganitong pamamaraan, ay
mahuhulog sa pangungulugi, gawa ng mga pagpapangagawan sa kalakal.

Sa kabuuan, upang di palawig na lalo, kung magpapatuloy ang umiiral na panuntunan, ay sasapitin
ang mga sumusunod na bagay: na ang mga ari ay lalong mahulog arawaraw sa kamay ng iilan, at ang mga
manggagawa’y lalong palabuyin sa lansangan ng mga makina at ng lalong matuling parain sa paggawa.
Sa ganyang paraan, magkakaroon tayo ng ilang ginoéng may-ari ng daigdig: kaunting manggagawang
sapat magamit sa mga makina, at kaunting alila at kawal na makapaglilingkod upang makapagtangol sa
mga gino6. Ang bayang manggagawa’y mamamatay ng gitom, 6 mabubuhay sa panghihingl ng limos.
At nagsisimulé na ang malungkot na bagay na ito. Ang mga mumunting pagawaan 6 pinagkakabuhayan
ay pumapanaw; ang dami ng mga manggagawang waldng pinapasukan ay lalong dumarami, at ang mga
ginoo sa takot 6 sa awa sa mga namamatay ng giatom, ay naghahandd ng mga murang pagkain at iba
pang tinatawag na kawang-gawa.

Kung hindi nais ng bayan na siya’y makitang magpalimés ng isang pingang sopas sa pintian ng
mga gino6é 6 ng munisipio, gaya ng nakita na sa pinttian ng mga kombento, ay walang ibang lunas,
kundi fisa: kuni’t pangasiwdan niya ang mga lupa’t mga makina, at gumawé ng nauukol sa kaniyang
kapakinabangan.

Hosé.—Nguni’t kung ang pamahalad’y gumawé ng mga batas na makapipilit sa mga gino6, upang
di makapagpahirap sa mga taong dukha?

Horhe.—Yaoén at yaén din po. Ang pamahalad’y binubué ng mga gino6, at di mapagaalinlanganan,
na ang mga ito’y hindi makapaglalagdd ng mga batis na malalaban sa kanila. At kung dumating
ang kaayaayang araw na ang mga dukhd’y makapamahala, jsa an6’t gaganapin ang mga bagay sa
pakalakalahati, upang mapabayaan ang isang lakas sa mga ginod, at nang sa kabila nit6, sa untiunti’y
muli tayong maalipin nila? Sapagka’t inyo nang natatalos, kailan man, na ang mga dukh&’y madaring
mamahala sa isang sandali, samantalang naghihimagsikan, datapuwa’t pagkatapos, ay mga mayayamang
gino6 rin ang nakapaghahari. Kaya’'t kung sa sangdaling mapalad ay mapasa atin ang mga lakas, ay
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alisin natin agad ang mga pagaarl sa mayayaman, at sa gayo’y mawawaldn na ang mga ito ng ka
paraanan upang maibalik ang mga bagay sa pinanggalingan.

Hosé.—Nakur6 ko na. Kinakailangang gumawé ng isang mabuting republika. Lahat ay pantaypan-
tay, at sakd, kung sino ang gumawi ay siyang kumain, at ang hindi, ay magkamoét ng tiyan... Ang
dinaramdam ko, aké’y matanda na. Maligaya kayong mga kabataan na makakamalas ng maligayang
panahon.

Horhe.—Dahandahan kay6, matandang kaibigan. Pinagkakamaldn niny6é ang republika sa
himagsikang panglahat; at sa makatatalos ng inyong ibig sabihin ay mayro6n kayéng lubos na matuwid.
Nguni’t namamall kay6é ng pagbibigkas, sapagka’t ang repiblika’y hindi nagkakahulugan ng gaya ng
inyong pagkatalos. Itanim niny6 sa alaala, na ang repiblika ay isang pamahalaidn na gaya rin ng sa
ngayon, maliban sa lugal ng hari ay presidente, 6 kung wald nito, ay buéng namamahald ang mga
ministro. Kapag walang hari, ang pamahaladn ay tinatawag na repiiblika, kahi’t siya magkaroon ng
mga inkisision, mga pahirap, mga pangaalipin. Kung sa kabila nit6’y ibigin niny6 ang republika, gaya
ng ibig nilang gawin sa Italia, sa pagaalis ng hari ay maidaragdag niny6 ang sumusunod: na ang
dalawang kapulungan, ay maging isa lamang, ito’y ang sa mga diputado.

At wala na, sapagka’t ang iba pa, gaya sa halimbawa, ng pagaalis ng mga kawal, pagbabawas ng mga
pasaning-bayan, pagkakaroon ng maraming paaralan, pagtatankilik sa mga mahihirap, ay pawang mga
pangakong napapako, kung hindi ibig ng mga diputado. Tungkol sa mangangako’y hindi kailangang ito’y
maging republikano, sapagka’t ngayon man, kapag pinakapipita ng mga kandidato na sila’y mangahalal,
ay ipinangangako ang lahat, at kapag nangahalal na, makita ka man, ay wal& nang maalaala.

Bukod sa ro6’y pawang bunganga lamang, samantalang may mayayaman at mga mahihirap, ay tala-
gang nasa paguutés ang mayayaman. Maging republika 6 kaharian man, kung ang patakara’y mababatay
sa mga pagmamay-ari ng tao, ay walang maiiba sa pagsasamahan, kundi yaén at yaén din. Ang mga
pagpapangagaw ay siyang makapaghahari tungkol sa mga kalakal; ang mga pagaari’y mahuhulog sa
iilang kamay; ang mga makina’y maipapalit sa maraming manggagawé, at ang bayang mahirap ay gaya
ng nabangit ko na sa inyo, na mamamaétay ng gatom ¢ manghihingi ng limés.

At saki, subok na natin. Marami nang Republika ang namalas, at gayon din ang nakikita pa, na
masasabing wala ni an6é mang nagagawang kagalingan sa bayan.

Hosé.—jAba’t anéng narinig ko sa iyo! jat ang paniniwala ko pa naman sa repiblika’y ang dapat
nating asaling pagpapantaypantay ng lahat!

Horhe.—Gayén nga ang sinasabi ng mga republikano, na buhat sa ganitong mga matuwid. Sa
republika, anila, ang mga diputadong naglalagda ng mga kautusan, ay pawang halal ng bayan; kaya’t
kung ang bayan ay di nasisiyahan sa kanila, ay naghahalal naman ng iba, at sa gayéng parad’y nadayos
ang lahat; sapagka’t ang mga mahihirap ay siyang pinakamaraming bumubu6 ng bayan, sa makatuwid,
ay sila ang nakapaguutos. Datapuwa’t ang toto6, ang nangyayari’y lubhéng kaibé. Ang mga mahihirap,
palibhasa’y mahihirap ngi, na may kamangmangan at pagkamapaniwalain, ay naghahalal alinsunod sa
kaibigdn ng mga kura at ng kanilang mga panginodn, at gayén nga ang nangyayari, hangang sa matamo
ng mga tusong yaén ang kasarinlan sa pamumuhay at ang iniaatas ng maliwanag na pagiimbot tungkol
sa sarili nilang pagkabuhay.

Kung tayong dalawa’y nagkapalad na makapaghanap buhay ng malakilaki at maganap ang ating
pagkatuto, ay madaring magkaroon tayo ng ganap na kaya upang matangkilik ang ating pamumuhay at
gayon din ng lakas na maipaghihiganti laban sa mga may-ari; nguni’t sa bayang manggagawa ay hindi
makadasa, samantalang ganyan ang kaniyang anyd. Ang halala’y di maitutulad sa himagsikan, na ang
isang matapang at matalinong lalaki, ay nakakatimbang ng sangdaidng matatakutin, at nakahihikayat
pa ng marami, na kung sa kanikanilang sarili lamang ay di makakaisip na maglaban. Sa harap ng
halalan ay iba. Dito’y mahalagd ang bilang, at samantalang nariyan ang mga kura, mga pangino6n at
pamahaladn, ang bilang na iya’y sa mga kura, na siyang nakadalam sa impiyerno at paraiso; sa mga
panginoén, na nagbibigay 6 umaagaw ng tinapay sa bala na, at sa paAmahaladn, na may lakas ng mga
pulés upang maipanindak at mga katungkulan upang maipanggahasa.
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Sa isang salitd, hanga ngayon, ang pinakamalaking bahagi ng mga manghahalal ay pawang mga
maralita, at gayon ma’y ;janong ginagawa nila kung naghahalalan? ;inihahalal kaya ang kapuwé nilang
mahihirap na nagnanasang magtangol, at nakatatalos ng kanilang mga lihim sa pamumuhay?

Hosé.—Iya’y talastas na ng lahat. Nagtatanong sila sa pangino6n kung kanino boboto, at siya na-
mang ginaganap, sapagka’t kung hindi gayon, sila’y mangapapalayas.

Horhe.—Nakita na niny6. jAnong inyong madantay sa halalang-bayan na ginaganap ngayon?
Ipadadala ng bayan ang mga gino6 sa Kapulungan, at ang mga ginoéng ito’y siya namang nakadalam
upang mapapanatili ang bayan sa kamangmangan at pagkaalipin, gaya ng sa kasalukuyan. Kapag sa
republika’y hindi masusunod ang mga mali nilang pita, ay bahald na ang lakas na kanilang hawak
upang magpausad sa lahat.

Kaya nga’t wala nang lunas maliban sa isa: kunin sa mga gino6 ang mga pag-aari, upang ibigay na
lahat sa bayan. Kapag natatantdé ng bayan na ang lahat na’y kaniya, at nasa kaniya nang pananagot
ang hingil sa kaayusan, alangalang sa ika papanatag niya, makikita niny6’t siya’y matututong gumamit
ng kayamanan at gayon din ng sa pagiimpok.

Hosé.—jMangyari pa! Datapuwa’t hindi alam ng mga magbubukid ang tunay na kahulugan ng
republika, na tulad bagd ng iyong paliwanag. Totoong napakalayo ngayon ko lamang napagunawa
na yaéng tinatawag naming repiblika ay walang ibé, kundi ang sosialismong sinasabi mo. ;Nguni’t
hindi kaya tayo makapagpapatuloy sa pamamagitan ng republika? jWalang halaga ang pamagat! Ang
kailanga’y maganap ang mga bagay kung paano ang nararapat.

Hosé.—Tama ang inyong sinasabi; nguni’t may malaki pong panganib. Kung ang baya’y maniwala
ng maniwala na ang republika ay isang bagay na magaling para sa kaniya, pagdating ng araw na siya’y
di na makabatéa at gumawéa ng himagsikan, ang mga republikano’y dalidaling magagalak sa pagtuturing
na: kay6’y makapananahimik na sa inyong mga dampé, at isipin niny6 ngayon ang paghahalal ng mga
diputado, sapagka’t siyang makadayos ng lahat.

Ang bayang mapaniwalain, na gaya ng dati, ay magsasalong ng mga baril at magkakasiya na lamang
sa mga awitan, tugtugan at paggagalak. Samantalang lahat ng mga ginoé nama’y magrerepublikano;
pipilitin, sa pakunuwari, ang kanilang pusd’y maging ari ng bayan; mamimigay ng kaunting salapi, ng
kaunting alak at gagawa ng mga pagdiriwang; magbabayad ng mabutibuti sa mga manggagawa, at
sila’y pahahalal na mangaging diputado, upang mapasakanila rin ang kapangyarihan. Sa kabil& nito, sa
untiunti, babayaang maparam ang siguwa, sakd maghahanda ng mga lakas na pangtanikala sa bayan,
at darating ang araw na magsisisi ito; sapagka’t siya’y nakapagbuhos ng dugd para sa iba, samantala
ang kaniyang pamumuhay ay masahol pa kay sa dati.

Sapagka’t maminsanminsan ang baya’y naghihimagsik at nagtatagumpay naman, kailangang sa mga
sumandaling ito’y matutong magsamantal rin at pang maisagawi agad ang socialismo. Huwag makinig
sa an6 mang pangako, kunin agad ang mga kayamanan, ang mga bahay, ang mga lupa at mga pagawaan.
Ang magsalitd ng sa republika’y dapat ipalagay at kilanlin na parang kaaway, at kung hindi’y muling
mangyayari ang katulad ng sa 59 at 60.

Kakaunti ang halagd ng mga salita, anaki; nguni’t sa pamamagitan ng salita, kaya nila nabibiro at
nadadaya ang bayan.

Hosé.—May katuwiran ka; kung makailan na ngé tayong mangaulél. kailangang pakabuksan nating
mabuti ang mga mata, nang hindi tayo mangaulit.

Nguni’t kinakailangan ding magkaroén ng isang pamahalaan. Kung wald nang isang makapaguutos
jsa paano lalakad ang mga bagaybagay?

Horhe.—; At bakit sila ang maguutos sa atin? jat tayo po ba’y hindi makapagaayos ng alinsunod sa
ating mga pagkabuhay?

Kailan man, ang isang naguutos ay nagiimbot ukol sa kaniyang kaluwagén at pagkabuhay, at maging
sa kamangmangan man ¢ sa kasaman, ay nakapagtataksil din sa bayan. Ang kapangyarihan ay naka
pagpapahamak sa lalong mababait. Saka, kinakailangan na ang mga tao’y huwag nang matulad sa
isang kawan ng mga tupa, at nang sila’y makapagisip at magkadamdamin sa pamamagitan ng kanilang
mga dangal at lakas. Iyan ang pangunahin naming matuwid, kaya di namin ibig na kami’y pagutusan
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pa. Ang paguutos ng isa ay nakapagtuturo sa iba ng pagmamasunurin, kaya’t kasakdala’y magkaroon
tayo ng isang mabuting pamahalaan, ito’y lalong magiging magahasa at lalong paslang kay sa isang
pamahalaidng masamaé; sa loob ng kaniyang pamamahala, 6 ng§ mga sumusunod na kahalili niya ay tila
napakagaan pang hagkisin ang kalagayan ng bayan kay sa mabawi ang bungang natutuklasan no6n, na
siyang ikabubuhay na muli ng mga pagtatangitangi at pangaalipin.

Upang maturtian ang bayan ng ukol sa kalayaan at paggamit ng kaniyang mga karapatan, kailangang
siya’y bayaang magisa, bayaan siyang managot ng kaniyang gawain, maging sa mabuti’t maging sa
masami. Walang salang may magagawang masamé ang iba, at marahil ay napakalimit pa, datapuwa’t
sa mga hirap na daranasin ay matatant6 ng bayan na siya’y nagkamali, at sa ganito’y magpapanibagong
landas, gayoéng ang nagagdwang masama ng isang bayang pabayé ay wala ni sa ikasanglibong bahagi ng
sa lalong mabuting paAmahaladn. Upang matutong lumakad ang isang bata, kailangang siya’y palakaring
magisa at huwég sisindakin sa mga pagkadapa at pagkatisod na karaniwan.

Hosé.—Siya ng4; nguni’t upang makalakad ang bata ay nangangailangan muna ng lakas ang mga
hita, 6 kung dili kayd’y nararapat munang manatili sa mga bisig ng Ina.

Horhe.—Siya pong totod; nguni’t ang mga pamahalaa’y hindi maihahambing sa isang Ina, sapagka’t
ang mga yad’y hindi nakapagpapaginhawa ni nakapagbibigay lakas sa isang bayan. Napakatumbalik.
Ang lahat ng mga pagkasulong ng tao ay natutupad halos sa tuwituwi na, kahi’t sa ilalim ng bigat ng
mga pamahaladn. Walang ginagawi ang mga ito kundi batasin ang lahat ng inaakalang kailangan at
niloloob, kung minsan, ng karamihan, bago hahaltian ng mga diwang pananakoép 6 pangangalakal. May
mga bayang nangunguna at dili sa pagkasulong; subali, sa alin mang panahon ng kabihasnéan, kahi’t na
ng sa unanguna pa, ang maititingin ng isang bayan sa tunay na mga karapatan at kabuhayan niya ay
di magagawa ng alin mang pamahaladng nangangasiwa sa kaniya.

Inaakala ninyd, alinsunod sa masid ko, na ang pamahalad’y binubué ng mga taong matatalino at
may mga kaya. Ito po’y walang katotohanan, sapagka’t ang totod, lahat ng padmahalaan ay binubuo,
sa tiyakan, 6 sa pamamagitan ng mga kinatawén, ng mga lalong mapipilak. At kasakdala’y gaya na
ng inyong pagkatalos. ;Sa akald ba ninyd, ang mga taong matatalino ay magpapakabait, dahil sa
hawak nilang kapangyarihan? Yaoéng lalong may mga kaya ay napagigitni ngéa sa bayan, ginagamit ang
dunong sa ikagagaling ng bayan at laging alinsunod sa mga kasiglahan nito. Nguni’t kapag sila’y na sa
pamahalain na; kapag di na nila naaalumana ang mga kailanganin ng bayan; kapag nadantala na sila
sa mga bunga ng politika, 6 kaya’y sa imbot nilang maipagtangol na ang kapangyarihan, higit sa mga
karapatan at tunay na kailangan ng pagsasamahén; kapag sila’y naging mangagahasa na, sa kakulangan
ng sariling sigla at kagandahang loob; kapag sila’y natagtag na sa hanay ng kasiglahan at sila’y napalipat
sa bilang ng mga taong may katangian, upang makapaglagda ng mga batas 6 kautusan tungkol sa mga
bagay na di man nila natatalos nang bago sila mangagkatungkol; ang lalong mabubutit may ganap na
kayang naturan, ay magiiba na ng uri, sa pagaakalang sila’y matataas, at kung makaalaala man sa
bayan, ay kung may pinipita na lamang dito at kinakailangan.

Wala ngang ibang nararapat at maaasahan, gaya ng magisip tayong mga manggagawa ukol sa ating
mga pagkabuhay. Tayo’y magsimuld muna sa ating kapisanan, at sa ating mga kahanap-buhay, na lubha
nating nangakikilala, at pagkatapos, ay makipagkaisa tayo sa mga manggagawa sa ibang bayan at ibang
mga hanap-buhay, hindi lamang sa Italia, kundi sa buéng mundo; sapagka’t ang lahat ng tao’y pawang
magkakapatid, at ang kanilang adhikd’y nagkakahulugan ng pagiibigan at pagtuwangan ng isa’t isa.
Hindi p6 kaya gayon din, sa palagay niny6?

Hosé.—Akd’y nakukuha mo na. Nguni’t sa mga manglalasing, magnanakaw at masamang tao, paano
ang pagpaparusa?’

Horhe.—Ang una kong maisasagot sa inyo ay ito. Kapag wald nang kaimbihan at kamangmangan,
ang lahat ng yao’y mapaparam na rin. Nguni't kasakdala’y magkaroon man ng mangisangisa, ;ay
dahil kaya rito mangangailangan tayo ng pamahaladn at ng mga pulés. ; Tayo po kayad’y kulang pang
maglagay ng guhit sa sino mang hindi magpitagan sa iba? Hindi natin sila pipiitin, gaya ng pagpaparusa
ngayon sa mga salarin at wala mang sala; nguni’t ilalagay natin ang mga ito sa mga kapalagayang hindi
mapapanganib, at gagawin natin ang mga paradng ikapagbabalik sa mainam na landasin.
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Hosé.—Gayon ngi; kapag naganap na ang sosialismo, ang lahat ay masisiyahan at maliligaya, at
pawang mapapawi na ang mga kaimbihan, pagtataniman, panibughtian, pagkalugmok sa kahalayan ng
mga babayi, mga digméaan at kalinsilan.

Horhe.—Aywan ko po, kung hangang saan ang maiabot na ligaya ng katauhan; nguni’t akd’y umaasa
na tayo’y mabubuhay ng lalong mabuti kay sa dati, magiisip tayo ng paraang ikahuhusay at ikabubunsod
na lalo sa pagkasulong. At ang mga kagalinga’y di na mauukol, gaya ngayon, sa kapakinangan ng iilan
at sa pananalat ng marami, kundi sa kapakinabangan na ng lahat.

Hosé.—jKahimanawari! Nguni’t ; kailan pa kayd mangyayari iyan? Akd’y matanda na; ngayong nau-
unawaan kong ang mundé’y hindi magpapatuloy ng tulad sa ngayon, akd’y namamanglaw na mamatay
ng hindi ko nasisilip ang isang araw man lamang ng katarungan.

Horhe.—; Kung kailan pa? Ito ang hindi ko masabi sa inyo. Iyan po ’y nasa sa atin din; kung gaano
ang pagsisikap nating mabuksan ang mga matéa ng marami, ay lalong mapapadali ang pagsapit ng araw
na yaon.

Isang maayos na landas na ang nabuksan at nadaraanidn. Nang mga kararaang taén lamang, kapag ini-
aaral ang sosialismo, kami’y ipinalalagay diyang mga mangmang, mga ul6l 6 mga matatabil; datapuwa’t
ngayd’y laganap na ang layuning iyan sa marami, at ang mga dukhang datidati’y nagtitiis sa kahirapan
6 kung nakapagbabalikuwas ma’y dahil sa kagutuman, kahit walang kinalaman sa mga bagaybagay
at sa mga lunas ng kasaman, na nanatay 0 silasila’y nagpapatayan, dahil sa mga gino6; ngayon, ang
budng mundo6’y kumikilos na, sila’y nangagkakaisa. At naghihimagsik, alangalang sa layuning makalaya
sa mga pangino6n at sa mga pamahaladn, at di na umaasa, kundi sa kanilang sariling mga lakas na
lamang, sapagka’t sa wakas, ay kanila nang natantd na ang lahat ng mga kakamping pinamumuntan
ng mga ginod’y pawang mga kaaway rin.

Pagsikapan natin ang pagpapalaganap sa mga sandaling itong napapanahon; magsamasama tayong
lahat na nakakaunawa ng suliranin; pagalabin natin ang apdy sa gitni ng bayang manggagawa, saman-
talahin natin ang lahat nilang di kasiyahing loob, mga kilusén, at mga kaguluhan; magbigay tayo ng
isang matinding pald yaong mabilis at walang takottakot, at madaling madaling lalagpak sa lupa ang
nangagpapalaliiang mga gusaling-burgés. At siyang pagkatayo ng kaharian ng kalayaan at ng ganap na
kaginhawahan.

Hosé.—Magaling; nguni’t huwéig nating malilimot ang isang bagay bago gawin ang an6 man. Ang
pagkuha ng mga kayamanan sa mga gino6 ay madaling sabihin; subali’t may mga kawal, mga pulés,
guardia civil. Ngayong nagugunitd ko ang mga ito, akd’y pinanglalamigan ng takot sa mga tanikala at
sa bilangtian; ang mga kanyo6n nila’y ginawa ukol sa bagay na iyan, upang maipagtangol ang mga ginoo,
at hindi sa an6 pa man.

Horhe.—Iya’y talastas na, kaibigan kong mang Hosé, na ang mga pulés at ang hukb6 ay upanding
makatanikala sa bayan, at nang mapapanatag ang katahimikan ng muga ginod; datapuwa’t kung sila’y
mayro6n mang mga baril at kanyon, ay hindi nangangahulugédn na ang himagsikan ay gaganapin ng
wala tayong kaan6ané man sa kamay. Totodéng bihasd tayong mamaril, at sa pamamagitan ng mga
agap at liksi ay mapagsisikapan natin ang ikapananagumpay. At sakd may pulburd, may dinamita at
iba pang bagay na nunutok, mga bagay na panunog at iba pang mga kagamitan, na kung sa mga
kamay ng pamahaladn ay nagagamit na panali sa bayan sa kaalipnan, sa mga kamay ng bayan naman
ay magagamit na pangtuklas ng kaniyang kalayaan. Ang mga panggiba, mga pangmina, mga bomba
at mga panunog, ay pawang panghadlang sa mga kawal. Tayo’y hindi mananalanging mabuti, alalaén
baga’y magamit na kalasag sa bagay na iyan. Dati nang alam na ang himagsikan ay hindi nakukuha sa
mga binasbasang tubig at mga panalangin.

Unawain niny6, sa isang dako, na ang mga dukha’y siyang pinakamarami sa lahat, at kung matatalos
ng mga ito ang mga kapakinabangan sa sosialismo, ay tdhasang masasabi na walang lakas na sino man,
sa mundo, na makapipilit sa kanilang manatili sa kalagayang tulad sa ngayon. Tantuin ninyd na ang mga
dukha’y yaéng gumagawé at nakayayari ng lahat. Kasakdala’y isang bahagi na lamang sa kanila ang
tumigil sa paggawé, ay walang salang di magkakaroon ng mga pagaagawéang-buhay at panghihina ang
kalakaran, na walang makalulunas kundi himagsikan. Tantuin pa ninyé, na ang mga kawal ay pawang
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mahihirap din, na napipilit lamang ng tungkulin upang maniktik at maging mamématay ng tunay
nilang mga kapatid; sa bahagiyd pang pagkaunawa ng mga banal na layunin, ay pilit nang magigiliw
at makakatulong ng palihim sa mga unang sandali, at sa huli’y hayagan nang katulong ng bayan. Sa
gayo’y mawiwika niny6 tuldy sa sarili, na ang himagsikan pala’y hindi lubhang napakahirap, gaya ng
kung binabanta pa lamang.

Nararapat matalang lagi sa isip na ang himagsika’y lubés na kailangan; nararapat humandang lagi sa
pagganap at lumaén sa an6 mang mangyayari...; huwag magalinlangan na ang bagay na pinaguusapa’y
di mangyayari, sa kusain at hindi man.

Hosé.—Ako’y nananalig na may matuwid ka sa iyong sinasabi. Datapuwé’t mayroon din namang
nagpaparirala na ang himagsikan ay walang saysay, at ang lahat ng bagay ay tulad din sa mga bungang
nahihinog na kusa. ;Ano6 kayi naman ang maisasagot mo rito?

Horhe.—Dapat po ninyong matalos na buhat pa nang lumagalaganap ang sosialismo, at ang mga
burgés, 6 ang mga ginod’y magkaroon ng takot sa bagay na ito, ang lahat ng paradng makababago
ng lakad at makadadaya sa bayan ay siya na nilang pinakaisip. Lahat, pat{ ng mga hari..., mandi’y
nagpapanggap nang mga sosialista. Maipauubaya ko na sa inyong pagkukuro, kung ané kayang uri ng
sosialismo ang malilikh& ng mga ito. Sa sinapupunan man ng aming pagsasamahan, sa kasawiang palad,
ay mayroon ding nangagsilabas na mga taksil, na dahil sa mga hibong naipanglamuyot sa kanila ng mga
burgés, at mga sarili pang kapakinabangang matatamo, upang maitakuwil ang layon ng himagsikan, ay
kanilang ipinangaral ang landas ng matuwid, ang mga halalan, ang pagtulong sa mga pangkatin, na di
umand’y mga kapanalig din, at sa ganitong pamamaraa’y nangagkamit sila ng luklokan sa piling ng mga
burgés, at ngayd’y ipinalalagay pang mga uldl ang lahat ng nagtataguyod ng naturang layon. Marami
rin naman sa kanila ang nagnanasa ng himagsikan; nguni’t samantala’y... ibig nila munang managing
diputado.

Kapag may nagpahayag sa inyo na ang himagsika’y hindi kailangan, 6 kayd’y nanguupat lamang na
maghalal ng mga diputado, 6 poga kagawad-panglahat, 6 kayd’y ng pakikianib sa alin mang pangkatin ng
mga burges; kung ang nagsasalitd’y isang kasama at gaya rin ninyong nagtitigis ng pawis, ay pagsikapang
mapaliwanagan ang kaniyang isip; nguni’t kung siya’y isang burgés, ay ipalagay naman ninyong isang
tunay na kaaway, at kayd’y magpatuloy sa inyong layunin.

Itigil natin muna ang salitaan. At sakd na po tayo magusap ng lalong mahabahabé tungkol sa bagay
na pinaguusapan. Hangang sa muling pagkikita.

Hosé.—Hangang sa muli, at aké’y ganap na nasisiyahang loob, sapagka’t naipaliwanag mo sa akin
ang maraming bagay; at ngayong maliwanagan na akd, marahil, ay hindi na mangyayari sa akin ang
kaparis ng dati. Hangang sa muling pagkikita.

11

Horhé.—Hintay ka muna. Yamang kit4d’y nagkakapulong din ngayon, nang di tayo magkahiwalay ng
tuy6é ang mga lalamunan ay uminom katd muna ng kaunti, at samantala’y magtatanong pa ako sa iyo
ng ilang bagay.

Ang lahat ng mga ipinaliwanag mo sa akin ay napagunawa ko na..., mamaya’y pagbubulaybulayin ko,
at saké ako’y magpapakatibay ng pananalig sa sarili. Datapuwé’t hindi mo naiulat sa akin halos ang mga
kahulugén ng mga maseselan na pangungusap na malimit kong marinig, kapag ang napaguusapa’y ang
bagay na iyan. Yad’y nakagugulong lubha sa aking tlo, palibhasd’y hindi ko nababatid. Sa halimbawa,
narinig ko riyan na kay6’y mga komunista, sostalista, internasionalista, kolektibista, anarkista, at iba
pa. ;Madari bang matalés ko ang mga kahtikahulugdn ng mga pangungusap na ito, at kung an6 naman
kayong tunay?

Horhe.—jAh! tumpak po; nakagawa kayé ng magaling sa inyong pagtatanong niyan, sapagka’t ang
mga pangungusap ay totoéng kailangan upang magkatalusang mabuti ng bawa’t ibig sabihin ng isa’t
isa. Ang hindi pagkaunawa noon, ay nagiging dahil ng mga pagkakamali.
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Dapat nga ninyong matalastas na ang tinatawag na mga sostalista’y yadéng may mga pananalig, na
ang kaimbihédn ay siyang kaunaunahang sanhi ng lahat ng samé sa pagsasamahan ng mga tao, at
hangang hindi napapawi ito, ay hindi rin naman mapaparam ang kamangmangén, ang pangaalipin,
ang pagtatangitangi sa pamamayan, ang pagkalugmok sa kahalayan ng mga babayi at ibang mga sakit
na nakabubulok sa bayan sa lalong nakapangluluméng kalagayan, bagama’t ang mga ito’y hindi pa
rin maipapantay halos sa mga karukhaang nagbubuhat sa naturang kaimbihan. Ang mga sosialista’y
nananalig na ang sanhi ng kaimbihan, ay buhat sa pangyayari na ang lupa at lahat ng mga pangulong
bagay, gaya ng mga makina at mga kasangkapan sa paggawé, ay hawak ng filang katao, na siyang may
hawak ng buhay at kamatayan ng mga andk-pawis. Ang filang kataong naturan ay walang humpéay
sa kanilang lagay na pakikitungali at pakikipangagédw, hindi lamang sa mga manggagawang walang
kaan6an6é mang pagaari, kundi sa kanikanila rin, upang makahigit 6 makakuha sa isa’t isa ng pagaari.
Ang mga sosialista’y nananalig na kapag nawala ang pagmamay-ari ng tao, 6 ang sanhi, ay mawawal4 rin
agad ang kaimbihan, 6 ang bunga. Ang pagmamay-aring ito ay madari at nararapat mawala, sapagka’t
ang bunga ng paggawé at ang pamamahagi ng kayamanan, ay nararapat mabatay sa bawa’t kabuhayan
ngayon ng tao, na walang ané mang lilingunin sa tinatawag na mga karapatang natamo, 6 kayé, sa mga
kaloob na tanging kapangyarihang itinututol ng mga gino6 ngayon, sa katuwirang ang kanilang mga
ninund’y lalong malalakas ¢ lalong mapapalad, 6 lalong mga tuso, 6 lalong mga banal at masisipag na
higit sa iba.

Gayon nga, tandadn ninyong mabuti; tinatawag na mga sosialista ang lahat ng nagaadhikd na ang
mga kayamana'y mapasalahat ng tao, at nagnanasd rin namang mawald ang mga may-arl at mga
manggagawa, mga mayayaman 6 mga mahihirap, mga panginoon 6 mga alagad.

Nang mga nagdaadng taon, ito’y naging kaugalian na. Sukat nang matawag kang sosialista, upang
ikaw’y pagusigin at pagtaniman ng mga gino6. Minamabuti pa nila ang isang laksdng nanatay ng tao kay
sa isang sosialista. Subali, gaya na nga ng nasabi ko sa inyo, nang makita ng mga gino6 at ibig mangaging
ginod, na ang sosialismo’y sumusulong at namumulat na ang mga mata ng bayan, kahi’t anéng hadlang
ang kanilang gawing mga paguusig at mga pagpalibhasa, ay naisip nila ang pangangailangang guluhin
ang suliranin, upanding sila’y makélinlang na mabuti; marami sa kanila ang nangagsisipagpangap na
sila’y sosialista rin, sapagka’t sila ma’y nagmimithi ng kaginhawahan ng bayan, at sapagka’t natatalos
nilang lubos ang pangangailangang mabawasan ang kaimbihédn. Nang una’y ipinaglalaban nila, na, ang
stuliraning pinaguusapan, 6 kay4, ang suliranin tungkol sa kaimbihan at mga saméang ibinubunga nité, ay
hindi dinaranas. Ngayong ang sosialismo’y nakapaninindig na ng kanilang mga balahibo, ay sak& naman
nangagpaparirala na sosialista raw silang lahat na nagaaral ng naturang siliranin, gaya ng maitatawag
sa isa riyang médikong nagaral tungkol sa mga sakit ng katawan, na hindi dahil sa nasang makagaling
ang paggamot, kundi lalong mapatagal ang sakit, hanga’t maaari.

Kaya ngad’t sa mga republikano, mga makahari, mga hukém, mga pulés, at sa lahat na ng luwal,
ay makakasumpoéng kayé ng mga taong nagsisipagpanggap na sosialista, at ang kanilang sosialismo’y
natutungod sa paghutok, 6 sa pagpapahalal ng mga diputado, sa pamamagitan ng mga pangakong hindi
madasahan, pagpilitan man.

Sa mga sinungaling na sosialistang ito’y mayroén din namang mapupul6é na nagaakalang mabuti ang
kanilang ginagawé; nguni’t ;anong kailangan? Kung sa pagaakald ng isa na siya’y gumagawé ng maga-
ling, ay papatayin naman kay6 ng pald, marahil ay wala kayong aagapan, kundi maagaw sa kaniyang
mga kamay ang pamalo, sapagka’t sa pagagaw na ito, ang mga tika niny6’y mailagan lamang na huwag
makapangbasag ng inyong ulo.

Kaya ngad’t kapag may isa riyang nagpaparanghiya sa inyo na siya’y sosialista, itanong ninyo agad
kung siya’y sangayong mawald ang mga pagmamay-ari ng tao, kayé, sa isang salitd, kung ibig niyang
maalisdn ang mga gino6 ng lahat nilang kayamanan, upang maipabiyaya sa lahat. Kung tumugon ng
pagsangayon, siya’y inyong pakayakaping mahigpit, at kung hindi, ay pakailagan namang tulad sa isang
kaaway.

Hosé.—Kung gayon, ikaw ay sosialista. Batid ko na. Nguni’t ;anéng ibig sabihin ng mga tinatawag
na komunista at kolektibista?
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Horhe.—Ang mga komunista at kolektibista’y pawang mga socialista. Sila’y may iba’t ibang panun-
tunang ibig matupad, kapag ang mga pagaari’y napatungo na sa lahat. Kung inyong naaalaala, tila
akd’y nakapagulat na sa inyo ng kaunti ukol sa bagay na ito. Ang mga kolektibista’y may palagay na
ang bawa’t manggagawa, 6 sa tdhasang sabi, bawa’t kapisanan ng mga manggagawa ay nararapat ma-
garl ng mga pangulong bagay at mga kasangkapan sa paggawd, at ang bawa’t isa’y maging may-ari
ng bunga ng kanilang nagawi. Samantalang nabubuhay, siya ang bahalang maggugol 6 magingat ng
kaniyang naimpok, tangi lamang kung pupuhunanin sa ibang mga manggagawa. At kung mamatay,
sakaling nakapagimpok, ang naimpok na ito’y mapapatungo sa kapisanan 6 sa kalahatidn. Ang mga
anak nila’y walang salang may mga lakas din sa paggawi, gayon din sa paglasap ng mga bungang
ito. Kung ang mga anak na natura’y pagmamanahin pa, ay isa nang landas iyan upang mapabalik
ang bagong pagsasamahan sa dating pagtatangitangi at di pagpapantaypantay ng mga tao. Tungkol
sa mga pagtuturd, sa pagaalaga sa mga bata, sa mga matatanda 6 mga salantd sa paggawé; sa mga
daan, tubig, pagiilaw at kalinisang-bayan, at sa mga bagaybagay na dapat magampanén, alangalang
sa kapakinabangan ng lahat, ang bawa’t ka pisanan ng mga manggagawa’y maguukol ng isang halagé
upang maitapat sa mga taong magsisitupad ng gayong mga gawain.

Ang mga komunista’y sa dako pa rodn. Sinasabi nila na upang mapasulong na mabuti ang
pagsasamahén, kinakailangan, na ang mga tao’y magmahalan at magpalagay ang tulad sa isang
maganak sa loob ng bahay. Yayamang ang mga pagaarl’y nararapat mapatungo sa lahat, at upang
makapagpaginhawa ang mga makina, maparami ang bilang ng bunga ng paggawé, ay dapat gampanin
sa pamamagitan ng tulong ng mga malalaking kapisanan ng mga manggagawa; at, yayamang, upang
masamantala ang mga pagbabagong singaw ng lupa at mga himig ng hangin, upang magawa ang lalong
mabubuti’t inaakalang mainam na paradn sa bawa’t pook, at sa isang daké, upang mailagan ang mga
pagpapangagawan at pagtataniman ng mga bayanbayan, at nang malunasan ang mga pagdagsi ng
mga tao sa mga pook na mahusayhuséy, ay mahigpit na kailangan ang lubos na pagkakaisd ng lahat ng
tao sa buong mundo; sapagka’t ang isa pa’y napakahirap tuntunin sa bunga ng paggawi ang bahaging
nauukol sa gayong tao 6 pulutong, ay sa lugal na tayo’y magkaroon ng mga pagaabala at pagkakamali
tungkol sa nagagawa ng bawa’t is4, ang mabuti pa’y gumawé na tayong lahat, at ang magiging bunga’y
maukol sa kalahatan.

Ganyan, bawa’t tao’y maghahandog sa pagsasamahan ng kaniyang mga lakas na maibibigay, saman-
talang ang bunga ng paggawa’y hindi nakasasapat sa lahat; at ang bawa’t isa’y kukuha ng lahat niyang
kailanganin, maliban lamang, at ito’y dapat pakaunawain, sa mga bagay na hindi pa sagana, alinsunod
sa mga pangyayari.

Hosé.—Sandali muna, Bago ang iba pa, ay nararapat mong ipaliwanag sa akin kung andé ang
kahulugén ng pangungusap na pagkakaisd; sapagka’t naihiwatig mo, na dapat maghari ang lubos na
pagkakaisa ng lahat ng tao, at ako, pard matanté6 mong tunay, ay talagang hindi nakakaunawa noon.

Horhe.—Sa halimbawa, sa inyong maganak, ang lahat ng kinikita ninyo, ng inyong mga kapatid, ng
inyong asawa, ng inyong mga andk, ay pawa ninyong naiuukol sa inyong lahat din. Lahat kayoy nag-
sisikain ng ganap, at kapag walang sapat para sa inyong lahat, lahat kayo’y nagdadalita sa tigkakaunti.
Ngayon, kung ang isa sa inyo’y mawalan ng gawain 6 magkasakit ay masamaé rin paré sa lahat, sapagka’t
isang katotohanan, na ang hindi gumagawé sa inyo’y kumakain ding tulad ng iba, at ang isang may sakit
ay lalo pang pinagkakagugulan ng marami. Sa ganitong paradn, ang nangyayari sa inyong maganak, sa
lugél na agawin ang tinapay sa bibig ng isa’t isa, ay sinisikap niny6 ang pagtutuwangan, sapagka’t ang
kaginhawahan ng isa’y kaginhawahan din ng | ahat, at ang kasama’y gayo’t gayon din. Sa ganitong ayos,
napaparam ang pagtataniman at pagiingitan, samantalang lumulusog ang magandang pagsasamahén,
na kailan ma’y hindi umiiral sa alin mang maganak na bahabahagi ang mga pagkabuhay.

Ito ang tinatawag na pagkakaisi. Ang layon ngd’y maisagawd sa katauhan ang maayos na
pagsasamahang naghahari sa isang maganak, na binubudé ng mga taong masintahin sa katotohanan.

Hosé.—Napagunawa ko na. Ngayo’y pagbalikan natin ang bagay. Ipagtapat mo sa akin, kung ikaw
ay komunista 6 kolektibista.
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Horhe.—Ako po’y komunista. Sapagka’t kung makikipagkaibigan din lamang, ay mahalagid ang
ganap kay sa pakaldkalahati. Ang kolektibismo’y may iniiwan pang mga binhi ng pagpapangagaw at
pagtataniman. At mayroon pa. Kung ang bawa’t isa’'y magpapakabuhay lamang sa sarili niyang naga-
gawd, tila mandin may kababian ang uri nité sa komunismo, sapagka’t madaring makapagudiyok din
sa mga tao ng mga pamumukuran, at sa gayo’y makababawas pa ng kanilang mga lakas at kasiglahan.
Gayon ma’y madari ring makapagpatuloy sa ganitong panuntunan. Subali, gaya sa halimbawa, ng
sapatero ay hindi makakakain ng sapatos, ni ang magbabakal at magsasaka ay hindl makayayari sa
kanilang sarisarili ng lahat nilang kinakailangan, at ni hindi matatamnan halos ang lupa kung walang
mga manggagawang tumitibag ng mga bakal at ng mga yumayari ng mga kasangkapan. Ganyan ang
lahat, kailangan pang magkaroon ng mga pakikipagpalitan ng bawa’t nagagawé, at mga pagtutuos ng
mga nayayarl ng bawa’t isa. Sa makatuwid, ang sapatero’y makapagtatads na walang sala ng halaga
ng kaniyang sapatos, tuloy hahangarin na ang dalawang pad nod’y makatimbang na, hanga’t madari,
ng malaking halagd ng sa ibang bagay, at ang magsasaka man, kung gayo’y ganyan din ang aasalin.
;Sino kaya ang makadayos ng gulong ito? Ang kolektibismo’y nagbibigay daan mandin sa maraming
saligutgutan, at sa kinagaganito, marahil, ay mapabalik tayo sa pinangalingan natin; sapagka’t dapat
magunitd: na ang tao’y hindi makadayos ng alin mang bagay, hangang siya’y walang kaanéané mang
hangarin doén.

Samantalang sa komunismo ay di gayon, bagkus hindi nagluluwag ng an6é mang daidng makapipinsalé.
Lahat ay magsisigawa at lahat ay makikinabang. Sukat nang matalés kung an6é ang mga bagay bagay
na kailanganin, upang masapatan ang lahat, at upanding ang mga bagaybagay na naturan ay siya ring
mapasagana.

Hosé.—;Sa komunismo, kung gayon, ay hindi na kakailanganin ang salapi?

Horhe.—Ni salapi, ni an6é man po’y hindi na kailangan. Sukat na po ang isang taldan ng mga bagay
na pabilin 6 nahingi at ng§ mga nagawé, upanding ang bunga ng paggawé’y tumaés na lagi kay sa dami
ng mga kailangan ng tao.

Ang tanging kapinsalaan ay kung dumami ang bilang ng mga tamad; datapuwé’t naiulat ko na sa inyo
ang mga matuwid, na ang paggawé, na parang isang napakabigat na parusa ngayon, ay magiging isang
kaaliwaliw at marangal na tungkulin ng tao btukas, at dahil dito’y masasabing tdhasan, na ulél ng tunay
ang taong tumangi pa sa paggawa. Naiulat ko na rin sa inyo, na ang lalong pinakapangit na mangyayari
ay kung sakaling magkaroon ngé ng ilang nanangi sa paggawé, na bunga ng masaméang turong natanggap
natin, 6 sa alin mang babalang nararapat sundin, bago mépatatag ang bagong pagsasamahan, at ang
bunga ng paggawa’y maparami at mabahagi, alinsunod sa mga pangangailangan, ay inuulit ko, sakaling
magkaroon nga ng gayong mga tao, na sila’y itapon agad ng kalahatédn. Bigyan sila ng mga pangulong
bagay at ng mga kasangkapan sa paggawd, upang sila’y kumilos ukol sa kanilang sarili. Ganyan ang
mainam, kung ibig nilang kumain, sila’y makagagawi. Nguni’t makikita ninyo na ang ganitong mga
pangyayari’y hindi lilipana.

Sakéd, ang gagawin natin, sa pamamagitan ng lakas, ay ibigay sa kalahatan ang mga lupa, mga
pangulong bagay, mga kasangkapan sa paggawd, mga gusall at ang lahat ng kayamanan. Tungkol sa
kaayusan at pamamahagi ng bunga ng paggawé, ang bayan na ang bahala ng kaniyang maiibigan. Isang
bagay ang magsalitd at iba naman ang gumawé. Sa mga pangyayari na makukurd kung alin ang lalong
mabuting panuntunan. Ang totod’y madaring pagaralan na ngayon pa. Sa halimbawa, sa ilang mga
pook ay maitatag ang komunismo, sa iba’y ang kolektibismo at sa iba pa’y iba naman. Kung alin sa
mga panuntunang ito ang makitang magaling ay siyang gaganapin ng lahat.

Ang pinakabuod po, alalahanin ninyong mabuti, ay wald nang may tankéin sa paguutos, sa pagmamay-
arl ng lupa at iba pang mga sangkap sa paggawé. Sa bagay na ito’y nararapat magpakatalas, upang
makasugpo agad, sakaling may mangyari, at kasakdala’y gumamit na tuloy tayo ng mga sandata. Nguni’t
ang ibang panuntuna’y malayang makapagpapatuloy.

Hosé.—Iyan ma’y natatahd ko na rin. Ipaliwanag mo sa akin ngayon kung ané ang anarkia.

Horhe.—Ang anarkia po’y nagkakahulugan ng walang pamahalaan. ;D1 po ba nasabi ko na yata
sa inyo, na yamang ang pamahalad’y walang saysay, kundi manangkilik lamang sa mga ginod, kaya’t
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kung magkakatuusan, ay malinag na wala tayong nararapat pakasikapin gaya ng mahangahin ang
kanilang nakasusuya nang mga paguutos sa atin? Sa lugal ng ginagawing paghahalal sa mga diputado
at mga kagawad, na lumilikhd ng mga kautusan at lumalabag (palibhasa’y nauukol lamang sa atin ang
pananalima), ay tayotayo na rin ang magsisiganap ng mga bagaybagay na nauukol sa atin, at gayon
din ang sa ib4 pang bagay na kailangang pagpasiyahan. Sakaling mahigpit na kailangang ipagkatiwala
pa sa isa ang ikatutupad ng mga pinagpapasiyahan natin, ay gayén ang ating gagawin at wala na.

At gayon din, kapag mauukol sa mga maseselang bagay na hindi natin mapagpapasiahan agad, tayo’y
hahanap ng lalong may kayang makapagaaral, makapagsusuri no6n at makapagpapalagay ng tumpak,
sa makatuwid walang ganap na makapaghahari sa bagong pagsasamahan, kundi ang niloloob niya. Gaya
ng ating mga kinatawén, sa lugal na maging mapapalad na tao na bibigyan ng mga karapatang maka-
pagutos sa atin at sa ibabaw nit6’y makagawa ng mga kautusang mahihigpit, sila ang mapipiling mga
tao sa lalong pinakamatatalino sa lahat ng bagay, na di magtataglay ng andé mang kapangyarihan, mal-
iban sa mga tungkuling ipinapapasan sa kanila ng mga naghalal; sa halimbawa: isa ang mangangasiwa
sa pagtatatag ng mga paaralan, kaya, sa pagbubukéas ng mga daan, 6 tungkol sa pagpapalitan ng mga
bunga ng paggawi na katulad din naman kung tayo’y nagpapagawa ng sapatos sa isang sapatero.

Ito po ang tinatawag na anarkia. Kung ipaliliwanag ko sa inyo ng ganap ang bagay na ito, ay
mangangailangan tayo ps mahabdhabang oras, gaya ng nagamit na natin. Sa muling pagtatagpo, saka
na po natin pagusapang mabuti ito.

Hosé.—Siya nga, nguni’t samantala, yamang inuntag mo sa akin ang paguusisa, akd’y bigyan mo pa
sana ng ilang paliwanag tungkol sa bagay na pinaguusapan.

Tulat mo sa aking mabuti kung padano ang isang mangmang na maralitang gaya ko, upang makabatid
ng mga bagaybagay na tinatawag na pulitika, at nang matanté ko ang mga ginagawa ng mga ministro
at diputado.

Horhe.—; Kung an6 ang ginagawa ng mga ministro at diputado, upang kay6’y mamanglaw ng gayon
na lamang kung hindi ninyo matutuhang gawin yaén? Lumilikh&4 ng mga batéas at laging naghahandéa
ng mga lakas upang masupil ang bayan at mapagtibay ang mga panggagaga na inaasal ng mga may-ari.
Iyan ang lahat. Ang karunungang ito’y hindi na po natin kailangang pagaralan pa.

Tunay ngad na ang mga ministro at diputado ay gumaganap din naman ng maraming bagay na
mahahalagé at kailangan; nguni’t dahil sa pagkakaroon ng mga lahok na nakasisira upang mahulog
ang kapakinabangén sa isang uri 6 sa isang taong mapalad, 6 kaya, upang mapabalantong ang lakad
ng bayan, sa pamamagitan ng mga alituntunin nilang waldng saysay at pangpahirap, ang lahat ng
ito’y hindi nangangahulugan na sila ngd’y gumaganap ng naturang mga bagay. Sa halimbawa pa: sila’y
nakikialam sa pagpapagawd ng mga bagaybagay sa perokaril; ditapuwa’t upang mayari at magamit
na mahusay ang perokaril ay wald namang naitutulong ang mga taong iyan, sa pdano man; ang mga
inhenyero, mga mekaniko, mga manggagawa, at ibd’t ibang mga kawani ay siyang kailangan, sapagka’t
mangawald mang tunay ang mga ministro, mga diputado at iba pang mga nagbubuhay-dapo, ay parang
walang an6é man.

Gayon din ang masasabi tungkol sa pahatirang sulat, pahatirang-kawad, sa paglalayag, paaralang
bayan, mga ampunang bahay, na pawang nagaganap sa pamamagitan ng ibad’t ibang hanap-buhay, gaya
ng mga kawani, telegrapista, mangdaragat, gurd, médiko, na pawang itinataguyod ng pamahalain upang
pagpasanin, paggugulin at masipsipin ng mga dugo.

Ang pulitika, gaya ng pagkatalog at ginaganap ng mga tao ng pamahalain, sa ati’y totoéng na-
pakahirap, sapagka’t wald nang pinagpupunyagian kundi ang mga bagay na napakaanghang para sa
mga manggagawa, at sapagka’t wala nang kapakipakundangan sa tunay na kabuhayan ng bayan, mal-
iban sa tayo’y dayain at pakasupilin. Datapuwa’t kung ang paguusapa’y ukol sa ikalulunas ng mga
daing ng bayan, makikita niny6’t ang bagay na ito’y mabigat na mabigat naman sa mga diputado, at
sa ati’y magaan.

Sa budng nangyayari janéng inyong mahahanap sa mga diputadong naninirahan sa Roma upang
makatalastas ng mga kailanganin ng lahat ng siyudad at ng mga bukirin sa Italia? ;békit ninanais
niny6 sa mga taong nagaksaya ng panahon, ang karaniwan, sa pagaaral ng latin at griego, at hangang
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sa kasalukuya’y nagaaksayéd pang malabis sa lalong di pakikinabangan, na makatalos ng mga lihim ng
iba’t ibang hanap-buhay? Madaring mahanap at manais sa isa, kung ang mga bagay na panghihimasukan
nité ay kaniyang natatanto, at kung ang mga pangangailanga’y kaniyang dinaranas at nakikita.

Kapag naisagawi na ang himagsikan, tayo’y magsisimuld muna sa ibabé, bago tutungo ng paitais. Ang
baya’y nahahati sa mga samasamahan at sa bawa’t isa’y may kanikaniyang hanap-buhay. Sa udiyok ng
matinding nasa at bunga ng matamang pagpapalaganap, ang mga samahang iya’y magiging malalaking
kapisanan. Ngayo’y sagutin niny6 sa akin kung sino ang ibang makatatalos ng higit sa inyo tungkol sa
samahan at hanap-buhay ninyo.

Kapag nagkakaisa na ang maraming samahan 6 hanap-buhay, ang mga kinatawd’y bubuo6 ng malak-
ing kapulungan upang magdala ng mga botong ipinadadalé sa kanila, at kanilang sisikaping malunasan
ang mga kailanganin at iba’t ibang mga kahilingan ng lahat. Ang mga pagpupulong ay laging pamamag-
itanan ng mga patibay at pagsa ngayon ng mga naguutos 6 ng bayan, sa makatuwid, walang panganib
na ang mga hangarin na bayan ay malibing sa limot.

At sa ganitong paradn, magaganap ang maligayang pagkakaisa ng budng katauhan.

Hosé.—Nguni’t kung sa isang bayan 6 sa isang kapisanan ay magkaroon ng iba’t ibang pagkukuro
ang mga tao ay jpaano kayad ang mangyayari? ;D1 ba magwawagi ang pinakamarami?

Horhe.—Sa katuwiran po’y hindi, sapagka’t sa harap ng katotohanan at ng katarungan ay walang
halagd ang bilang, at kung minsan, ang isa’y may lubos na matuwid kay sa sangdaéng libo katao.
Sa mga pangyayari ay madayos ang lahat; gagamitin ang lahat ng kaparaandn upang maganap ang
pagkakaisa, hanga’t madari, 6 kaya, ang pagpapasiya sa ganitong bagay ay manggagaling sa hatol ng
pangatlong taong walang kinikilingan, sa ilalim ng di mapupuwing na simulaing pagpapantaypantay at
ng katarungan, na siyang pinakapatakaran ng bagong pagsasamahan ng mga tao.

Tantuin niny6 na ang mga nabangit na bagay na di mapagpapasiyahédn, maliban sa hatol ng
pangatlong taong walang kinikilingan ay totoong madalang, kung mangyayari man, 6 walang tantdong
kabuluhén, sapagka’t hindi na mamamalagl iyang mga kanikaniyahang mga pagaaring umiiral ngayon,
sapagka’t bawa’t isa’y malayang makapipili ng bayan at kapisanang naiibigan 6 kayad, ng mga
kasamang lald niyang kapanalig, at sapagka’t, kailan man, pagsisikapan ang makapagpasiya ng mga
bagay na maliliwanag, alalabn bagd’y yaong madaling mawatasan at nasa larangan ng tunay na mga
pangyayari, at labéds sa larangan ng mga pabagobagong pagkukuro. At samantalang sumusulong ang
katauhan, ay lalong mawawaldn ng saysay ang boto, malulumé at makasusuya pa, sa dahilang kapag
nakita, alangalang sa masusing pagsasanay, sa isang suliranin, ang kapasiyahdng makasasapat sa mga
pangangailangan ng lahat, sa makatwid, ay wald nang kakailanganin kundi ang magpaliwanag at
sumangayon na lamang, at di na firal ang paggapi pa ng marami sa pagkukurong nalalaban.

Hosé.—Datapuwi, kung sa kabila ng lahat ng iyan, dahil sa kapangahasan ng isa’y mayroon pang
mangagsilabag sa isang pinagtibay, alangalang sa kagalingan ng lahat?

Horhe.—Sa makatuwid po’y maliwanag nang kailangan ang gumamit ng lakas, sapagka’t kung hindi
matuwid na ang marami’y lumapastangan sa filan, ang filan ma’y gayén din sa marami; at sapagka’t
ang fila’y may karapatan sa paglalabdn 6 paglabag, ang marami nama’y mayroén din sa pananangol,
at kung ang pananalitd’y hindi sukat, sa makatuwid, ang mga pamimiit na ang kailangan.

Huwag ninyong malilimutan na sadn mang dako, ang mga tao’y laging may karapatéan sa mga pangu-
long bagay at sa mga kasangkapan sa paggawi; kaya’t maaari silang mamukuran at mamuhay ng laya at
walang nakasasakdp na sino pa man, Tunay na ito’y isang paraan 6 kapasiyahang makalulunas, sapagka’t
ang mga lumalabag ay malilingid sa mga natataméng pakinabang sa pagsasamahan, na di magagawa
ng puluténg 6 taong namumukuran na tumatangi sa tulong at damay ng kalahatan... Nguni’t ;paano
ang inyong ibig? sa ang tunay mang nanglalabang iya’y hindi makapangatuwiran na ang kalooban ng
marami’y mapailalim sa kakaunti.

Maniwala kayo, na sa labas ng pagkakaisa, ng pagiibigan, ng ganap na pagdaramayén at ng mga
kailangang pagpapaumanhin, ay walang madantay, kundi mga pagsisiilan at digmaang bayan; déata-
puwd’t umasa kayo, na sapagka’t ang pagsisiilan at digméang-baya’y nakasasamé sa lahat at lahat
na, walang natatangi, sa bahagiya pa lamang ang mga tao’y makapaghahari sa kanilang kapalaran, ay
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magigiliw na walang sala sa pagkakaisa, at dahil dito’y magaganap ang mga banal nating mithiin, na
magbubunga ng kapayapaan, kaginhawahan at pagkasulong ng sanglibutéan.

Itala rin naman niny6 sa isip na ang pagkasulong, samantala ang pagkakaisad ng mga tao’y patuloy
sa matulin nilang mga hakbangin, ay gayon din namang lalo ang kanilang pagiging malaya at pagka-
maykaya sa sarisarili nila. Ipalagay natin. Upang makapaglakbay ka ngayon ng mahabahaba at madaling
madali sa katihan, ay kinakailangan ang sumakay ka sa tren. Ang tren, upang mayari, maitatag at mag-
amit ng mga tao’y kailangan din namang lubhé ang tulong ng marami, at kasakdala’y nasa loob na ng
anarquic ay tatangapin din ang mga tuntuning mabubuti na mahahalaw, gaya ng pagtingkald sa mga
orasan at iba pang dapat gampanin. Datapuwd’t kung nay makalikh& bikas ng isang lokomotora, na
sukat ang isang tao upang makapagpalakad na magisa saan mang lupalop ng naturang lokomotora, at
di naman makapanganganib sa kaniya at sa kanino pa man, walang salang gagamit ka na nit6; hindi
mo na kakailanganin ang lakas ng iba pa, at ikaw’y malayang makapaglalakbay an6é mang oras saan
man ibigin.

At ganyan din ang ib4 pang mga bagay na mababangit natin ngayon, maging sa haharapin. Masasabi
na ang hingil ng pagkasulong ay umaabdt sa pagkakapatiran ng lahat ng tao, at ito’y nahuhulog sa
ganitong ayos: pagkakaisa ng ugali at ganap na kasarinlan.

Hosé.—Magaling. Sa makatuwid, ikaw ay sosialista, at sa mga sosialista, ikaw ay komunista at
anarkista. jBakit tinatawag ka pa nilang internasionalista?

Horhe.—Ang mga kapisanan po ng mga manggagawd’y pinamagatiang mga internasionalista, sa
dahilang ang kaunaunahan at dakilang pagpapahayag ng sumisilang na sosialismo ay tinawag na Aso-
ciacion Internacional de los Trabajadores, at upanding maibigkas ng sa maiksing pangungusap ay
nginalanan ng La Internacional.

Ang kapisanang ito’y sumilang noong 1864, alangalang sa matinding nasang mapagkaisa ang mga
manggagawa sa lahat ng bansd ukol sa ikatitiwasay nd maralitd nilang pamumuhay. Sa pasimuld ng
kapisanang ito’y walang takda ang kaniyang palatuntunan. Datapuwd’t ng magkatakda na’y saka
nagkaro6én ng mga bahabahagi 6 mga sangasanga, at hangang sa makapagtakda tuléy ng anarkismo
ang bahaging nangunguna sa kanila, na siya ko sanang ibig ipaliwanag sa inyo.

Ang kapisanang yad’y hindi nabubuhay ngayon, dahil sa mga imbing paratang at mga paguusig na
inasal sa kaniya, dahil sa mga pagbabahabahaging marawal at di pagkakaisa ng mga kuro. Sa kapisanang
ito sumupling ang dakilang kilusan ng mga manggagawa na nagpapayanig ngayon sa buéng mundo,
gayon din ang mga pangkating sosialista sa ibad’t ibang bayan, at gayon din ang partido internacional
socialista-andrquico revolucionario na ngayo’y itinatatag, upang magbigay ng isang mariing hampas sa
mga burgés.

Ang pangkating ito’y sa pamamagitan ng lahat na paradn, may layuning magpalaganap ng sosialismo
ng mga anarkista; bakahin ang alin mang pagasa sa mga loéblo6b ng mga panginoén 6 ng pamaha-
ladn at sa mga pagbabagong palakad na pabaytangbaytang 6 sa payapa; imulat sa bayan ang mga
katutubo niyang matuwid at ang diwa sa panghihimagsik, at isulong at tulungan sila upanding maka-
ganap ng isang himagsikang-panglahat, 6 kaya ibagsak iyang kapangyarihan ng filan sa pamamayan 6
ng pamahaladn, at ibigay sa kalahatan ang lahat ng mga kayamanan.

Bumubué ng pangkating ito ang lahat ng sumasangayon sa kaniyang palatuntunan at ibig makianib
sa pakikibaka upang maisagawa ang pakay. Sapagka’t ang pangkati’y walang mga punopund ni anéd
mang makapangyarihan, at sapagka’t ang pangkati’y natatag sa kaibigan at buong pagkukusa ng mga
nagsisianib, dahil sa naturang mga layunin, ang bawa’t isa’y malayang makadanib kung saén niya
lalong minamagaling, upang mapagaralan ang mga lunas 6 paradng mahuhusay at maipalaganap ang
mga sarisariling kurd, samantalang ang mga kurong ito’y hindi makakasalungat ng palatuntunang-
panglahat ng pangkatia. Hindi na maipalalagay na kaanib sa pangkatin ang sino mang lumabag dito.

Hosé.—; Ang lahat bang sumasa ngayon sa simulain ng mga socialista-andrquico revolucionario ay
pawang kaanib na sa pangkating iyan?

Horhe.—Hindi, po; sapagka’t madari na ang isang tao’y méakasangayon ng aming palatuntunan,
datapuwa’t susog sa isang pangangatuwiran ay maaari rin namang mainamin niya ang makibaka ng
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magisa 6 maging kabalangay ng {filan, at huwag makipagkaisa ¢ makisama sa lakad ng mga mang-
gagawang sumusunod sa naturang palatuntunan. Madaring ito’y maging mabuting saligdn ng ibang
mga ka palad at ng ibang may tumpahin, alinsunod sa palagay ng isa; nguni’t hindi matatangap na
parang isang saligdng mabuti para sa lahat, sapagka’t ang pamumukura’y nagiging sanhi ng kahinaan
at nagbubunga ng mga pagiinisan at pagyayabangan, samantalang kinakailangan ang tunay na pagkaka-
patiran at budng pagkakasundd ng lahat.

Gayon ma’y ipinalalagay din naming mga kaibigan at tunay na mga kasama yaéng mga taong nakik-
itunggali, kahi’t sa anéng pamamaraan, alangalang sa kadakilaan ng layon, na siya rin naming ip-
inakikipagbaka.

Maaaring magkaroon diyan ng mga taong sumasangayon sa katotohanan ng linalayon, at, gayéon ma’y
nangagtutulég lamang sa kanilang mga bahay, at di man mabalisang magpalaganap ng mga inaakala
nilang tumpak. Hindi mawiwikd sa mga ito na sila’y hindi sosialista at anarkista sa layon, sapagka’t
sila’y may mga paghahaka na gaya rin ng amin; subali’t toto6 rin naman na masisindakin at mahihina
ang loob ng mga taong ito; sapagka’t kapag nakikita rin lamang ng isa ang dahil ng mga kasaman na
nagpapatangis sa kaniya at sa mga kapuwa, at nalalaman niya ang lunas na makagagamot sa kasadmang
yaon, kung may kaunti rin lamang pusod’y ;and’t makapagtitiis sa di pagkilos?

Ang hindi nakatatarok ng katotohanan ay walang kasalanan; datapuwé’t ang napakamakasalanan ay
yaong nakatatalos at sakd nagaasal mangmang.

Hosé.—May katuwiran ka, at ngayon ko lamang na pagninilaynilay ng kaunti ang mga ipinaliwanag
mo sa akin, at ngayong sangayon na akong mahinusay sa suliranin, ay ninanais kong umanib sa pangkat-
ing iyan, at sakd magpalaganap ng mga banal na katotohanan. At kung sa kabila nit6’y mépanganlan
din akéng tulisan at salarin ng mga ginod, ay tutugunin ko sila na pumarito munang gumawd at magtiis
na gaya ko, bago magkaroon ng mga karapatdn sa pananalita.

WAKAS
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